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MEDNARODNO LETO OTROKA —
PRAVICA VSEH OTROK

Leto 1979 je oznanjeno kot
mednarodno leto otroka. V tem
letu Zelimo odrasli popraviti na§
ljubi svet, da bi se na njem ot-
rokom bolje godilo. Za njihov
in na$ skupni blagor.

Tak je bil dogovor v Organi-
zaciji zdruzenih narodov, ko so
-razglasili leto 1979 za mednaro-
dno leto otroka. Najprej, da bo-
do pregledali razmere, v katerih
zivijo njihovi otroci, in glede na
ugotovitve sprejeli programe in
ukrepe za izboljSanje stanja. Ob-
vezali so se, da bodo vsak v
svoji dezeli zavzeteje uresnileva-
li pravice slehernega otroka do
razvoja, Solanja in zorenja, soci-
alizacije, brez razlikovanja med
spoloma, rasami, socialnimi po-
lozaji, da bodo vsi otroci res
zdravo odraScali.

Vse naltete obveznosti pa ni
mogo¢e izpeljati brez miru, so-
cialne varnosti ljudskih mnoZic,
pravi¢nega druzabnega reda, ¢lo-
vekove in narodove svobode,
pravice do dela. ustvarjanja, sk-
ratka Zzivljenja, ki pristoji ¢love-
ku nale dobe.

Pravice otroka so vsekakor
povezane z razvojem CloveStva,
naroda, druzbe, torej so odvisne
od sveta odraslih. Zelimo, da bi
se vsak lacen otrok nasitil, Zejen
napil, zatrt otrok sprostil in ta-
ko dalje. Veliko je skupnih po-
treb otrok, so pa tudi individual-
ne potrebe, katere ne smemo
prezreti, ¢e hofemo, da se bo
vsak otrok pravilno razvijal in
dora$¢al. Zal so nam te stvari
nacelno zelo jasne. V praksi pa
je to drugace.

Posamezne deZele bodo svoje-
vistno in razlicno ukrepale to
medsebojno razli¢nost  podobe
danaSnjega sveta.  Imenovalec
vseh teh prizadevan] za otroke
pa je skupen, zagotoviti vsem
otrokom zdrav razvoj, njihovo
blaginjo in s tem napredek in
prihodnost ¢lovestva.

Otrokov vsakdan se vsak dan
znova zatne. Marsikaj v njem

manjka, marsikaj je narobe. Kar
§e ne poznamo, moramo preou-
¢iti. Otrok ne potrebuje svojega
prostora samo v stanovanju ali
Soli, prostor potrebuje za igro
na sveZzem zraku, za interesne za-
poslitve. Potrebuje otrostvo, na-
polinjeno z vsebino, vzgojne ig-
race, radost... Potrebuje sposto-
vanje, razumevanje in naklonje-
nost odraslih... Se in $e bi lahko
nastevala njegove Zivljenske in
hkrati razvojne potrebe. Dovolj

jih bo za razmisljanje in iskanje
nasih nalog pri razvijanju zado-
voljivejSe skrbi za otroke.
Mednarodne federacije Sol za
stare, UNICEF in drugi, ki si
prizadevajo za bolj8o vzgojo in
varstvo otrok, predSolsko vzgo-
jo, vzgojo starSev, otroSka igri-
§Ca itd. Vse te organizacije, Ze-
lijo z nadimi izkuSnjami in spoz-
nanji sodelovati v akcijah v me-
dnarodnem letu otroka.

Mati z otrokom — Maksim Gaspari

USODA JUTRISNEGA
SVETA.

Znano je ze, da vzbujajo slike
ubogih otrok globoko pomilova-
nje pri posamezniku razvitega
sveta. PomoC otrokom tretjega
sveta je postala Ze svojevrstna
industrija z milijonskimi skladi
in mnozico organiacij. Mnogo
denarja je namenjeno razlicnim
sirotiSnicam, ki sprejemajo ot-
roke revnih, zapuicenih ali raz-
vojenih druZin.

Poglejmo tudi na problem ot-
roSke literature, ki je dostikrat
prezeta z rasizmom. Rasizem ni
le osebna zabloda, temve¢ je tudi
del zgodovinske pogojene zveze
druzbenih odnosov in ko smo Ze
pri rasizmu, velja omeniti, da so
otroci na jugu Afrike prav goto-
vo tisti, ki najhuje obCutijo po-
litiko apartheida.

Skrbno je potrebno spremlja-
ti marsikatero dobromamerno
dejavnost usmerjeno v razvoj
tretjega sveta, ki lahko nehote
zamegli resni¢ne probleme. Za-
vedajmo se, da je clovek najvec-
je bogastvo naSe druZbe.

Li B,

NASA PESEM

Moja pesem ni le moja pesem,
to je krik vseh nas!
Moja pesem ni le moja pesem,
to je boj vseh nas.

Biti mlad v teh tezkih Easih,
to se pravi

brez mladosti biti mlad,
zreti starega sveta propad,
to se pravi biti mlad...

P_a je vendar sreca biti mlad,
biti mlad in poln nad!

Karl Destovnik-Kajuh



2 AVSTRALSKI SLOVENEC

JUNE, 1979

2Lttt 2

444

KOMENTAR
ODGOVORNE UREDNICE

V kratkem ¢asu poldrugega meseca, smo sprejeli in
tudi sli¥ali, mnogo javnih in zasebnih kritik slovenskega pro-
grama Etnicne televizije. Kdor je imel priloZnost videti slo-
venski program na kanalu 2 etnicnih oddaj, ima po mojem
mnenju dosti razlogov za kritiko. Kot sem Ze omenila v zad-
nji Stevilki “Slovenca”, je tako zvani pripravijalni odbor Et-
nicne televizije, pokazal dokaj slabo zanimanje in pri tem
krivice zvalil na posameznike, kajti v tem primeru naj bi ne
krivili napovedovalke, ki je radi neznanega razloga izostala,
pac pa je brez dvoma krivo vodstvo pripravljalne TV oddaje,
ker v tem primeru ni poskrbelo za potrebno rezervo, ki bi
nadomelcala omenjeno napovedovalko.

Malokateri Slovenec je sploh vedel, da obstoja pripra-
vijalni odbor Etnicne televizije. Da bi se izognili vsem tem
nevlecnostim in kritikam, bi morali Ze pri vsem zaletku mis-
liti na slovensko Etni¢no skupino v mnoZicnem zajemu vseh
Slovencev in njihovih ustanov. Skupaj z vsemi bi to vpraia-
nje resili dokaj bolj uspeino, kot pa to reluje en posameznik
ali grupa ljudi, pripravijalnega odbora.

Kdo je izvolil pripravljalni odbor, ki naj bi predstavijal
pri SBS komisiji, vse Slovence Sidneja, mi ni jasno? Ce bi
bil pripravijalni odbor Etnicne televizije izvoljen v prijatelj-
skih donosih in od vecine raznih slovenskih organizacij, bi
danes po vsej verjetnosti do vseh teh kritik ne prislo, ker bi
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krivico morali nositi vsi, ki bi ta odbor izvolili,

V tem primeru, pa po mojem mnenju krivica in kriti-
it ka leZita na ramenih televizijsko pripravijalnega odbora, ki
so sprejeli odgovornost vodstva ob Casu ustanove,

Odgovorna urednica “Slovenca”

sS4t stesssttsitssssttsstsssittitny

Ivanka Bulovec
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Takrat mi je bilo kakih deset
let. Ziveli smo visoko v hribih
v gornjem delu poljanske doline
na veliki kmetiji, rojstnem kra-
ju mojega ofeta. Stric, ki se je
le pred kratkim vrnil iz Koro$-
ke je prevzel gospodarstvo. Ime-
li smo le nekaj bliZznjih sosedov.
Kakih deset minut hoda preko
hribéka je bil na$ tretji najbliz-
ji sosed Luzar, ki je bil tudi edi-
ni lovec v tem delu. Njegov sta-
rejSi sin Ivan je obiskoval gim-
nazijo v Zireh, kamor je bilo
dobro uro pes. Vsak dan je pri-
hajal mimo nase hiSe in Se prav
zivo se spominjam, kako rad je
drazil naSega psa, kateri je lajal
in se podil za njim. [Ivana je
skoraj vsako nedeljo obiskal
njegov sofolec in prijatelj, ki je
zivel blize Zirov.

Pri Luzarjevih je na steni v
hi§i ponosno visela dvocevka in
ob njej lovski klobuk. Ivan si
je marsikdaj sposodil ocetovo
pusko in ubil kakSno vrano.

Luzarica je bila za nas otroke,
ki smo veCkrat stradali v tem
Casu, zmeraj pripravljena odre-
zati kos kruha, kadar smo jih
obiskali. Poleg Ivana so imeli
S¢ dve hlerki, eno malo starej-
S0 od mene, druga pa je imela
le kakih pet let.

Zopet je bila nedelja in Ivana
je obiskal njegov sofolec.

Stric, ki je rad popival pri
sosedih se je takrat vrnil domov
Zze popoldne. Ni¢ ni bil pijan.
Usedel se je k peci, sklonil gla-
vo med dlani, komolce pa na-

A RICA

slonil na kolena. Mol¢al je nekaj
trenutkov nato pa spregovoril s
treso¢im glasom:

“Nekaj straSnega se je zgodi-
lo.”

Nas pet otrok je v tem hipu
utihnilo in vsi smo ga vpraSu-
jote gledali.

“Kaj se je zgodilo?” ga je
mama le vpraSala po mucnem
molku.

“Luzarica”, je v solzah pove-
dal stric. “Oni fant jo je ustre-
lil.” Vsi smo ostrmeli.

“Kako? Zakaj?” je mama ho-
tela vedeti. “Ali je hudo?”

“Tam sem bil. Ustavil sem se
gredo¢. KakSna nesre¢a. Fant je
vzel s stene tisto pufko, ni ve-
del, da je nabita.”

Po nekaj trenutkih se je stric
ozrl po mami in dejal:

“Tja bo¥ morala iti, sosedje
smo. Tekli so v Gorenjo vas po
doktorja pa ne verjamem, da ji
bo kaj pomagal. Zadelo jo je v
trebuh in veliko krvi je Ze izgu-
bila.”

“Takoj grem. Vi ostanite do-
ma”, se je ozrla na nas in s
stricem sta odsla, ZveCer sta se
vrnila in povedala, da je Luza-
rica umrla.

Po nekaj dneh smo jo vsi po-
spremili do nafe fare v Stari
Oselici.

Takrat sem Se kot otrok spo-
znal, da je oroZje zelo nevarna
stvar. LuZzarice se pa spomin-
jam, kot zelo prijazne sosede,
ki je bila Zrtev krute nesrece.

P. Bogataj

NAGRADNI — PREISKUS NI
SPIS OTROK, POD
NASLOVOM;

‘Jaz sem tudi avstralski dria-
vljan — moje veselje in bolecine
Zivljenja med dvema domovina-
ma”.

Pod tem naslovom poziva
7enska etni¢na Komunalna po-
svetovalnica vse otroke med de-
vetim in petnajstim letom staro-
sti, naj bi napisali preiskusni
spis pod gornjim naslovom Vv
najmanj 300 in najve¢ 600 be-
sedah.

Tekmovanje se nadaljuje od
22. maja do 30. septembra.

Voditeljica Zenske komunalne
posvetovalnice etni¢nih skupin,
gospa Franca Arena, obljublja
veliko obzirnost pri refevanju
“Custev naSih otrok in njihove
dozivljaje”.

Ob tej priliki bi s temi spisi
na¥ih otrok, neizmerno pocasti-
li mednarodno leto otroka. Naj-
bolj§i spisi bodo nagrajeni.

Glavni poroki so; Qantas, ki
podarja dve avijoski karti za Ev-
ropo in gotovino v vsoti $300.

Druga dva poroka sta Se; Mi-
nisterski oddelek in N.S.W. mi-
nisterstvo za mladino in Komu-
nalne usluge.

Druga nagrada je $250, in
tretja $200. Poleg treh najbolj-
§ih, bo obdarovanih Se nasled-
njih dvajset spisov v vsoti $25.
Vsak otrok bo za obdarovani
spis sprejel diplomo. Vsi nagra-
jeni spisi bodo ponatisnjeni v

Australski SLOVENEC
je glasilo Slovenskega
Drudtva Sidnej
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Vse dopise naslavljate
na SLOVENE
ASSOCIATION,
SYDNEY,

P.O. Box 93, Fairfield
2165

specialnem izvodu tiskane Kknji-
e,
. Spise posljite na naslov:
“Essay Competition”
Ethnic Communities”
Council of N.S.W.
154 Elizabeth Street
SYDNEY, 2000
ali telefonirajte (02) 2331399
Pismo naj vsebuje, ime in pri-
imek, leto starosti in naslov.
Za vet informacij se obrnite
na:
Franca Arena 9488147
Angelina Leung 2908423
Sue Jobson 313343
Lia Loover 7593721
Preiskusni spisi so lahko pisa-
ni v kateremkoli jeziku.

Tajnica J. Bulovec

NOVI ZVOKI...

Pred nedavnim, so s¢
predstavili pred mnoZico, novi
in dokaj talentirani fantje iz
Wollongonga, pod vodstvom go-
spodi¢ne Nadje BaSa in verjetno
najmlajsi med vsemi, “Novi zvo-
ki”.

Prvi¢ so nastopili v prostorih
nasega doma in obiskovalci so
jih sprejeli z zadovoljnim ap-
lavzom. Seveda so imeli ob sa-
mem zafetku nakaj treme, kako

prvic

ne, saj so vsi Se zelo mladi, po-
sebno najmanjii kitarist ki Steje
komaj 11 let.

Med take mlade talente pa ne
smemo pozabiti pristeti tudi mla-
di ansamebl “SABRE”, ki ravno
tako prihajajo iz Wollongonga,
katere pa uspesno vodi Edi Kon-
rad. Obema ansambloma Zelimo
v nadaljnem e mnogo uspehov.

Ivanka

Na sliki; od leve

Darren Buczma — kitara, Alan Ba¥a — beobni, voditeljica grupe
Nadja Ba¥a, Robert Sedmak — kitara in Dario Sirotic — kitara.
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BRISKI VECER — BENESKA NOC¢

S.D.S.

Odbor S.D.S. poroca
vsem ¢lanom, da je za ca-
sa odsotnosti predsedni-
ka Toneta Bulovec, nje-
gov namestnik podpred-
sednik g. Lojze Kocijan-
¢ic.

RS T

Vsem ¢lanom  Slovenskega
Drustva sporoamo, da smo od
meseca aprila do danes prejeli
21 novih ¢lanov. Vsem novodo-
Slim iskrene Cestitke.

Sporotamo vsem starSem, da
nam sporo€ijo imena in starost,
po Zelji tudi kopijo spisa, svojih
otrok, kateri nameravajo tekmo-
vati v objavljenih spisih ob med-
narodnem letu otroka, da jih bo-
mo objavili tudi v nasem “Slo-
vencu”.

e Y e

Vsi €lani, kateri si 3¢ niste na-
bavili klubskega pravilnika, ga
lahko dobite pri tajnici Ivanki
Bulovec.

Odbornik S.D.S. g. Joze Zo-
har, ki je odgovoren za oskrbo
knjiznice Otona Zupancita, vz-
podbuja ¢lane k veCjemu zani-
manju ¢itanja knjig, katere vam
nudi naSa knjiZnica. V kratkem
bo prispela druga poSiljka knjig,
katere nam preko matice posi-
lja pisatelj Ciril Zlobec.

—

PISMO 1Z FONTANE
KALIFORNIJA

Predsedniku Slovenskega Dru-
Stva Tonetu Bulovec, se je iz
Californije javil dobri prijatelj
Major mesta Fontana g. Frank
Horzen. Spoznala sta se pred
dvema leti na SkofjeloSkem pik-
niku v domovini. Major of Fon-
tana je Slovenec in namerava v
Oktobru mesecu obiskati  Avs-
tralijo in slovenske rojake tukaj.
Zelimo mu veselo dobrododlico.

Zlatarna Celje, je ena najvec-
jih zlatarn v Jugoslaviji, od ka-
tere je tudi Slovensko DruStvo
Sydney sprejelo lepo darilo, zbi-
rko njihovega produkta znack.
V listu “ZLATAR?”, ki ga izdaja
Zlatarna Celje, je tudi Clanek o
nadi razstavi znack in fotografij,
s foto posnetkom.

POZOR

LetoS$nji “Letni Bal”, katerega
prireja Slovesno Drustvo Ze 14
leto, je doloCeno za 22. septem-
bra. Ker bodo sedeZi za ta eno-
vrstni veler zelo omejeni, na-
proSamo ¢lane, da si ob pravem
Casu rezervirajo karte. Letni
Bal, je dostopen izklju¢no samo
za Clane S.D.S. Vstopnice bodo
v prodaji v zafetku meseca av-
gusta, v vsoti $15.00 po osebi.
V tej ceni je vkljufena velerja.
Za pestrost tradicinalnega Bala,
bo tudi izvrsten zabavni pro-
gram.

V mesecu juliju se za¢ne doba
poravnanja letne ¢lanarine. Rok
platevanja je do 31. avgusta.
Letna c¢lanarina je $15.00. Po-
hitite, ne bodite zadnji

—

PISMO IZ DOMOVINE

Leta 1889. so ustanovili pr-
vo jamarsko organizacijo na Slo-
venskem — Po prvi svetovni
vojni je postalo druStvo za ra-
ziskovanje jam v Ljubljani Mati-
ca slovenskega jamarstva. Po
drugi svetovni vojni pa je ta Ma-
tica prerasla v Siroko zasnovano
jamarsko Zvezo Slovenije, ki v
svojih 25 drustvih in klubih z

okoli 1000 ¢&lani, raiskovalno
prekriva ves slovenski kra¥ki
svet,

Pred kratkim se nam je ogla-
sil gospod Franci Maletkar, eden
najbolj§ih jamarjev v Jugoslavi-

ji. Takole piSe Slovenskemu
Drustvu Sydney;
“Spostovani.

Dovolite mi, da se vam naj-
prej kratko predstavim: sem 22
let star Student geologije in geo-
grafije na Univerzi v Ljubljani,
doma iz Brkinov. V prostem &a-
su se ukvarjam z jamarstvom in
sem eden najboljiih jugoslovan-
skih jamarjev. Sem ¢&lan izvrine-
ga odbora Jamarske zveze Slo-

venije. Povabljen sem bil na me-
dnardno jamarsko odpravo v Pa-
puo Novo Gvinejo od junija do
oktobra 1979. Po tem bi si Ze-
lel ogledati Avstralijo. V okto-
bru bi Zelel potovati v Brizbane,
Sydney, Canberro, Melbourne,
Tasmanijo in Nullarbor plane.
Poleg ostalih zanimivosti bi si
zelel predvsem ogledati kraske
zanimivosti.”

Nadalje je Franci Maletkar
izrazil Zeljo, da bi se ob bivanju
v Sydneyu sre¢al s svojimi roja-
ki in jim ob tej priliki predaval
o kralkih jamah in pojavih. Nje-
gova Zelja je tudi, obiskati naSe
slovenske Sole in ufencem ob
spremljavi diapozitivov predava-
ti o jamarstvu in znamenitih iz-
najdbah speleoloSkega sveta.

Odbor naSega Drustva je po-
vabil Francija Male¢karja, kot
naSega gosta ob Casu bivanja v
Sydneyu in mu zaZelel polno us-
pehov z odpravo jamarjev v Pa-
pui Novi Gvineji.

Bilo je lepo, son¢no, zimsko
popoldne v nedeljo 17. junija, ko
smo se na naSem hribCku pripra-
vljali na veliko praznovanje bri-
Skega vecera v kombinaciji be-
neske noc¢i in istotasno prosla-
vili tudi rojstni dan kraljice Eli-
zabete,

Ljudje so prihajali Ze ob zgo-
dnjih popoldanskih urah in sem

rali so, in niso $teli ure, ki so
minevale, igrali so dokler niso
zadnji gostje zapustili dvorane.
Pravi Brici, vesele narave in do-
brega srca, zato so med nami
nad vse priljubljeni in spoStova-
ni. Igrali so, primorske, Stajar-
ske, gorenjske in celo vrsto dru-
gih.

Vecer je mineval in zaéeli smo

“Briski kvartet”

z zatudenjem opazila, da so bile
Ze takrat vse mize do zadnje,
oznaCene z napisom “REZER-
VIRANO”. Mnogi so se razoca-
rano vratali domov, nekaterim
pa smo 3e utegnili uriniti nove
mize, med ostale v dvorani. Bi-
la je gne¢a, pa vseeno so bili
vsi obiskovalci nad vse dobre
volje.

Skoraj bi lahko trdila, da je
bil ta veCer najlepsi za nale ot-
roke, saj so nad vse uZivali pri
spus¢anju raket. Na§ hribéek v
Horsley Parku je bil Cudovito
razsvetljen, rakete so Svigale v
zrak, se kriZale, ugasale in zopet
priZigale, brez presledka poldru-
go uro. Barve, vzkliki in velik
kresni ogenj, katerega so pripra-
vili odborniki, je bilo lahko v
precejSno zatudenje prebivalcem
ferfildske obéine.

Veter je bil zelo uspefen. K
temu uspehu so pa tudi veliko
pripomogli nasi Brici, predvsem
pa “BRISKI KVARTET", ki je
ta veler igral brezplatno v po-
mo¢ Slovenskemu Druftvu, Tg-

Steti jutranje ure. Gostje in obis-
kovalei so bili vztrajni in se ni
nobenemu mudilo domov. V ve-
selo druzbo nadih rojakov, smo
sprejeli naSega vice-konzula Bo-
zota Cerar s soprogo Mileno ter
priljubljeno h&erkiico Tanjo in
malim Jakijem. Obiskali so nas
tudi, Direktor Jugobanke g. Bra-
nislav Nikoli¢ s soprogo, Re-
gional direktor JAT-a g. Ceslav
Kradi¢ s soprogo in direktor po-
tovalne agencije Adriatik g. Mio-
drag Meni¢ s soprogo.

Briski veldar v  kombinaciji
Beneske noci, je letos ob svoji
prvi obletnici uspel Se boljSe kot
pa lansko leto. “BriSki Kvartet”,
ki ga sestavljajo vrli mozZje go-
riskih brd, pa je pokazal odlic-
ne in predvsem neznane talente
domacih melodij. Pod vodstvom
Ivana Mauri¢a Vanceta, kot ga
klifemo po domace, sodelujejo
Se; g. Roman Jereti¢ in njegov
sin Lori, g. Danny Marini¢ in
g. Roman Reja. Najlepsa hvala
in vsekakor; se priporotamo za
drugic. Ivanka
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PLESNE PRIREDITVE S.D.S.

21 JULIJ — Sobotni ples — NOVI ZVOKI.

28 JULI) — SOBOTNO PRESENECENJE — SABRE.

4 AUGUST — PLES — SREBRNE STRUNE.

11 AUGUST — PLESNI VECER — SREBRNE STRUNE.
18 AUGUST — ZABAVA — SREBRNE STRUNE,

xxxxxx
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UREJUIE Ivanka Bulovec
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LJUBLJANA

THE MIDDLE AGES.

In the 13th century, very pro-
bably in 1220, on the occasion
of the visit of the Carinthian
Duke Bernard of Spanheim (the
family that had inherited the
Ijubljanian estate from the Mar-
graves of Savinja), Ljubljana was
conferred the privileges of a ci-
ty. This improvement, linked
also to the city’'s development,
took place at rather late date in
Carniola compered with the Ca-
rinthian city. The phenomenon
can perhaps be eppained by
the earlier major importance of
the main routes for Italy and
the northern Adriatic through
Carinthia, while the central Slo-
vene passage acquired its im-
portance a little later. The fact

that up until the 13th century
Kamnik and Kranj were more
important, becoming cities under
the Lords of Andechs, is typi-
cal of central Slovenian territo-
ry. In the 13th century Ljublja-
na won the struggle of suprema-
cy and became capital of the
province of Carniola.

The controversy on how the
city developed, which towards
the end of the Middle Ages was
formed of no less than three
centres, each with its own walls
and powerful castle, has not yet
been resolved but however al-
lows us to trace its probable de-
velopment.

First of all we must imagine
the axistance of more than one
nucleus spread over the modern
city’s area; these nuclei were la-
ter united by the subsequent ur-
ban systematization. Almost
certainly before the city within

its walls was build on the site of
today's Civic Square (Mestni
trg), a nopen village was being
formed to its south, between the
castle and the Ljubljanica River.
It is equally probable that the
New village (Novi trg), on the
left bank of Ljubljanica, and
build on the site of the earlier
Roman river port, was not wal-
led either. In fact the walls were
a privileg that the city had com-
pered with the village. We can
therefore affirm that the newly
constituted city already had walls
by about 1220, while those
which encircled the Old Village
are of a more recent date and
those of the New Village (Novi
trg) were finally mentioned in
about 1300.

The first citizens

are only

mentioped in the half of 13th
century, It has been ascertained
that there were some families
consisting of foreign merchants
who mostly came from Aquileia,
who rose important positions.
Undoubtedly the large majority
of citizens came however from
the local population; some of
them. judging from the names,
were also descentents of the un-
freed serfs of the court. Ljublja-
na also had Jewish colony which
was expelled towards the end of
the Middle Ages as other Aus-
trian cities. As well as artisans
and iradesman, nobles and cler-
gy also lived in the city, with
free labourers and servants be-
side. It seems that the Ljubljan-
ians met at public meetings &t
the junction of the three zones
of medieval Ljubljana; at first
in the open (near the Shoemak-
ers’ Bridge or Cevljarski most)

and later in a building construc-
ted there. The place is still cal-
led Komun today. In later cen-
turies the city administration
become the prerogative of the
few rich families who took turns
to govern the city. Up until the
second half of the 15th century,
the assembly of citizens was
able to control the work of the
internal council, then the Lord
limited the Assembly to one hun-
dred members only, practically
excluding all the others from the
selfgovernment of the city in this
way.

(To be continued)

ETHNIC COMMUNITIES’
COUNCIL OF N.S.W.

P.O. BOX J15
BRICKFIELD HILL N.S.W.

154 ELIZABETH ST.
SYDNEY.
TEL. 233 1399

The Women’s Group of the
Ethnic Communities’ Council of
N.S.W. will run an essay com-
petition for all N.S.W. children
of ethnic background aged from
9 to 15.

The title of the competition
is: “I am an Australian too —
the joy and the anquish of liv-
ing between two cultures.”

The essays can be written in
English or any other communi-
ty language. They must be a mi-
nimum of 300 words and a max-
imum of 600.

The competition continues
from Tuesday, May 22, until
September 30.

The convenor of the Wo-
men’s Group of the Ethnic Com-
munities’ Council of N.S.W.,
Franca Arena, said that great
consideration would be given in
the judging to the “feeling, ideas
and experiences expressed by
the children™.

“This competition is a won-
derful opportunity of celebrat-
ing the International Year of
the Child, winning prizes and
enabling the children to tell us
what their feellings are,” she
said.

The major sponsors are Qan-
tas (which will provide a trip
for two to any European or Asi-
an city on the airline’s network
closest to the home country of
the winner), the N.S.W. Pre-
mier’s Department (through the
Ethnic Affairs Commission) and
the N.S.W. Ministry of Youth
and Community Services
through the International Year
of the Child Secretariat.

The winner will also receive a
cash prize of $300. Second pri-
ze will be $250 and third $200.

ENGLISE  SEHCTUOMN
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Twenty special pries of $25
will also be given and every win-
ner will receive a certificate. All
entries will be acknowledged by
Qantas.

“A booklet of the best essays
will be printed, and all entries
will remain the property of the
Ethnic Communities” Council,”
Franca Arena said.

The judges, who are author
and critic Donald Horne, Anti-
gore Kefala, of the Australian
Council Community Arts Board,
and Franca, will announce their
decision at a prize-giving in the
Sydney Town Hall in October.

There is no entry form. Just
send the essays to:

“Essay Competition”
Ethnic Communities’
Council of N.S.W.
154 Elizabeth Street
Sydney, 2000

or ring (02) 233 1399

Include full name, age, and
address.

The winners will be announc-
ed in all N.S.W., and ethnic me-
dia. The judges’ decision will be
final and no correspondence will
be entered into.

For further information:
Franca Arena 9488147
Angelina Leung 2908425
Sue Jobson 313343
Lia Loover 7593721

GRANTS WORTH $200,000
WILL HELP MIGRANTS

The Minister for Immiration
and Ethnic Affairs, Mr MacKel-
lar, today announced grants to-
talling about $200,000 over
three years that will enable four
ethnic organisations to employ
social welfare workers.

Two of the organisations are
Yugoslav, one Croatian and one
Italian.

The grants are spread through
New South Wales, Victoria,
Queensland and South Austra-
lia.

They have been made in line
with recommendations in the
Galbally Report on Programs
and Services to Migrants.

Recipients are:

The Yugoslav-Australian As-
sociation, based in the Sydney
suburb of Newtown, which will
use the grant to employ a Ser-
speaking social welfare worker
to serve the Yugoslav communi-
ty throughout Sydney. The As-
sociation was formed in 1974
and last year helped nearly 3000
clients through its information,
welfare, counselling and commu-
nity development services in
Nemtown.

The Australian-Yugoslav Wel-
fare Society, based in the Mel-
bourne suburb of Fitzroy, which
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will use the grant to employ a
social welfare worker for indi-
vidual casework and to train and
supervise community volunteers.
The Society formed in 1977, is
staffed by volunteers, including
a group of experienced welfare
professionals, who provide a
counselling and information ser-
vice, legal and consumer advi-
ce, a taxation service and finan-
cial aid.

The Croatian-Australian As-
sociation, Brisbane, which will
employ a social welfare worker
to deal with case work in the
Croatian community. The Asso-
ciation conducts social, educa-
tional and cultural activities and
has links with sporting clubs and
the Croatian Catholic Centre.

Co-ordinating Italian Commii-
tee Incorporated, based in the
Adelaide suburb of Salisbury,
will employ a social welfare wor-
ker to focus on casework and
developing a network of volun-
teers. An estimated 32,000 Ita-
lians live in  South Australia,
making them the largest ethnic
group in the State,

NEWS IN BRIEF

The two DC-10 which Yugo-
slavia purchased from “Douglas-
McDonald” stipulates also the
export of goods and services to
the US market. The price for
two DC-10 is US$ 80,6 milion
whereas Yugoslav sales of goods
and services to the US market
will approximate US$ 40,3 mi-
lion. “DOUGLAS” and the Yu-
goslav foreign trade enterprise
“INTEREXPORT"” in charge of
the counterdeliveries, have not
however organized the Yugoslav
export. That's why “Douglas”,
“Interexport” and “JAT” have
sponsored a visit of 36 US busi-
nessmen (representatives of ma-
jor US firms) to Yugoslavia.

®

PORTOROZ

The first sea salt factory, is
to be set up in PortoroZ in coo-
peration with other Yugoslav
food enterprises. When the fac-
tory is built approximately 100,-
000 tons of sea salt will be pro-
duced in it every year.

DEAR READERS

To dll of you, who have en-
ough courage to write (o our
newspaper, many thanks.

The motive from the begining
was to get as many as we can
fo participate in the section
“Pisma bralcev” — “Letters of
our readers”,

It would be nice to do this
section in English also, so please
write to us, anything that you
think is of interest to our read-
ers.

Thank you allll!

Ivanka

MT KANIN is slowly waking
up. The preparations are being
made for the construction of a
new hotel with overnight acco-
modation for 500 and of “Ka-
nin village”. The Yugoslav-Ita-
lian border runs over Kanin.
The Italian have also laid out
extensive ski-fields on the other
side of the mountain. The snow
fall at Kanin is about 7 metres
every year. These ski-fields are
particularly attractive in Spring
and early Summer when the sea-
son has already finished long
ago at other ski-fields.

[
BLED

The town-planners in Slove-
nia decide that there would be
no new buildings build at the
shores of Lake Bled. Lake Bled
shores is to become a Natural
Park. A considerable number of
buildings have been pulled down
over the last four decades,
amon them were the Petran,
Central and Park Hotels, many
holiday-homes including Villa
Toenis, Villa Tereza, Villa Mara
and Villa Marija. Of cours de-
molition work was not plesant
but it did help to bring the fore-
ground the beauty of the lake-

side.
)

ELAN — BEGUNIJE

One of the largest ski produ-
cers on the globe “ELAN" at
Begunje has arisen a new facto-
ry at Brnica in Austria. Neigh-
bouring has been chosen as site
for the new factory for several
reasons; the leading one con-
cerns the supply with raw ma-
terials. Except for wood, all the
complementary material has to
be imported. Before starting the
construction, ELAN established
the “ELAN=AUSTRIA” mixed
company. The plant at Begunje
is also planing to built a new
production plant because of the
ever growing demand influenced
by the results achieved by the
elite of international skiing
champions on ELAN’s skis.

e e

NOTICE TO THE MEMBERS
OF S.A.S. — At the begining of
July the membership fee is due.
The end of collection of mem-
bership fee is 31st August. Af-
ter that date the membership is
cancelled. BE EARLY,

Spoitovani dopisniki.

Vsem, ki ste se skorajzili in
nam poslali svoje dopise se naj-
topleje zahvaljujemo. Na§ na-
men je bil Ze v samem zadetku,
da naj bi na§ Casopis zavzemal
Cimvel razlicnega branja, kar
bomo imeli le, ¢ bomo ¥e na-
prej dobivali vase dopise. Razli¢-
na gradiva, ki smo jih tokrat do-
bili od vas bodo popestrila bra-
nje nafega lista.

Mogo¢e vseh &lankov nismo
objavili Ze v tem listu, pa nam
bodo v prid drugi¢.

Se enkrat hvala na vadi po-
modi.

Uredniki

1200000

2

NAJGENEJSE GCENE
ZA JUGOSLAVIIO
IN EVROPO

SEZONSKE CENE
(OD 1. JUNIJA 1979)

0D 622 DOLARJEV DO 1052 DOLARJEV ZA

POVRATNO POTOVANJE
0D 465 DOLARJEV DO 615 DOLARJEV ZA
ENOSMERNO POTOVANJE

ZA V NAPREJ PLACANE IZLETNISKE CENE, SE MO-
RA IZVRSITI REZERVACIJA NAIMANJI 45 DNI PRED
ODHODOM NA POTOVANJE. MOREBITNE SPREMEM-
BE REZERVACLH], ALI PRI ODPOVEDI REZERVACIJ,
PA SE ZADRZIJO ODREJENI STROSKI. PRIPOROCA
SE PREDPLACNO ZAVAROVANIE.

NA RAZPOLAGO SO VAM TUDI IZLETNIS-
KE CENE ZA OBISK DO 180 DNI (MINIMAL-
NI OBISK V JUGOSLAVIJI 21 DNI)

$ 1153 ZA ODHODE KONEC MARCA
$ 1237 ZA ODHODE OD APRILA DO KONEC JULIJA
$ 671 ZA ENOSMERNO POTOVANIJE

PRI TEH CENAH NI NOBENIH POGOJEV

POTUJTE Z NOVIM DC-10

PRI NAKUPU VOZOVNIC.
NAJHITREJSE, NAJPRIJETNEJSE
UZIVAJTE V KONFORTU AVIONA S SIRO-
KIM TRUPOM
ZA VSE INFORMACIJE SE OBRNITE
VASI POTOVALNI AGENCIJI

ALI

SYDNEY: 126 PHILLIP STREET SYDNEY 2000,
TEL. 221-2899, 221-2199
MELBOURNE: 124 EXHIBITION STR. MELBOURNE
3000, TEL. 63-6017, 63-6191
PERTH: 111 ST. GEORGES TERACCE 6000 PERTH
TEL 322-2932, 322-2032

$22tee
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STANE KOLMAN — NOVI PREDSEDNIK
SLOVENSKE IZSELJENSKE MATICE

Delegati slovenske iseljenske
matice, so na letnem obCnem
zboru sredi meseca maja, izvolili
novega predsednika SIM, Stane-
ta Kolmana. Stane Kolman, je
zelo izkuden v delu z izseljenci.
Bil je Sef Jugoslovanskega pred-
stavniStva v Metzu, in tako spo-
znal problematiko izseljencev, je
tudi ¢lan komisije za odnose ver-
ske skupnosti, (katere ravnatel]
je ljubljanski pomoZni Skof dr.
Stanko Leni¢), kakor tudi ¢lan
komisije za zunanjepoliticna vp-
rasanja pri izvrinem svetu SRS.
V zadnjih letih je bil tudi Clan
izvrénega odbora SIM in nekaj
¢asa osebni tajnik Edvarda Kar-
delja.

Dosedanji dolgoletni in nad
vse priljubljeni predsednik slo-
venske izseljenske matice Drago
Seliger, je ob svojem govoru med
delegati SIM-a dejal;

“Nasi izseljenci zive v drza-
vah, ki imajo najrazlicnejSe go-
spodarske, kulturne, polititne in
socialne natine Zivljenja in dela.
Vendar pa z vso pozornostjo in
spostovanjem spremljajo vsa na-
fa druzabna prizadevanja, saj je
velika vecina izseljencev pove-

¢ala mnoZico delavskega razreda
v tujih deZelah, Izseljenci so bi-
resnice o naSem ljudstvu, Se
zlasti med drugo svetovno vojno.
Vez med domovino in izseljenci
je bila sicer v nekaterih odbo-
jih precej rahla, danes pa so ve-
zi med izseljenci in mati¢nim na-
rodom ¢&vrste in stalne”, je na-
daljeval dosedanji predsednik
Drago Seliger.

“V  Avstraliji, ZDA, Kanadi,
Argentini in Clevelandu, pa so
Slovenci izborili tudi stolico slo-
venskega jezika na tamkajSnih
univerzah”, so bile njegove be-
sede.

Sedanji predsednik slovenske
izseljenske matice Stane Kol-
man, je Ze vV prvm mesecu Svo-
jega predsedniStva obiskal slo-
vensko druStvo “Sv. Barbare” v
Belgiji, ko so praznovali petde-
seto obletnico obstoja.

Tudi na naSem, tako oddal-
jenem petem kontinentu bomo
nestrpno ¢akali dneva njegove-
ga obiska. Do takrat pa mu Zeli-
mo polno uspehov pri delu med
izseljenci Sirom sveta.

IvankaBulovec

-

PR m n

PR R e

OBLETNICA
PRESERNOVEGA MUZEJA
V VRBL

“Vsa lepota nase Cloveske za-
vesti, duh nadega narodnega Zit-
ja in bitja, izhajajo iz PreSerna in
se e zmeraj tudi vradajo k nje-
mu,” so bile besede podpredsed-
nika SAZU profesorja Dr. Bra-
tka Kreft, kot slavnostnega go-
vornika na slovesnosti na PreSer-
novini v Vrbi, kjer so se spom-
nili 21. maja 1939, ko je pesni-
kova rojstna hifa postala narod-
na last in na§ prvi zavarovani
kulturni spomenik.

Letos 20. maja so v Vrbi pra-
znovali 40 jubilej. Ze ves teden
pred praznikom, so se vrstile ra-
zne kulturne prireditev od Vrbe
do Jesenic. Na dan kulturnega
programa sta zapela tudi Zenski
pevski zbor iz Jesenic in aka-
demski komorni zbor iz Kranja.
Slovesnosti se je udeleZila tudi
delegacija  kitajskih  pisateljev.
Njen vodja Yeh Chun-chan je
prebral kitajski prevod Kkitice iz
Zdravljice.

Ob tej prilike kulturne slove-
snosti, je kulturna skupnost Je-
senice podelila spominske me-
dalje ¢lanom stavbnega odbora,
oziroma ustanoviteljem muzeja v
PreSernovi hisi.

Ivanka

RADENCI

V polnilnicah
Radenske zaradi velikega pov-
prafevanja domacih in tujih ku-
pcev mineralne vode in brezal-
koholnih pija¢, komaj §e zmore-
jo vsa narotila in so zato Ze
sprejeli ukrepe za dodatno pro-
izvodnjo, Samo v maju, je Ra-
denska poslala na trg 26 milijo-
nov litrov mineralne vode in bre-
zalkoholnih pijal. V preteklem
mesecu so plan proizvodnje in
prodaje presegli na domadem
trgu za Sestnajs odstotkov, za
celih dvajset odstotkov pa v iz-
vozu mineralne v druge drZave.

KOPER. V petek 23. maja
je v Koper na novo ZelezniSsko
postajo prvi¢ pripeljal vlak “Po-
horje ekspres” iz Maribora.
Kon¢no je to primorkso mesto
dobilo tezko pricakovano pot-
niSko Zeleznisko postajo. V so-
boto 24. maja pa so v promet-
nem terminalu stali tudi avtobu-
si. Nov prometni terminal obeta
Kopru obilico sprememb v pro-
metnem reZimu.

KOPER. Pred tridesetimi leti
se je oglasil nov radijski signal,
glas nove radijske postaje Ko-
per.

Quality Concreting and Excavating

FOUNDATIONS, DRIVES, GENERAL

CONCRETING AND LAND CLEANING

DOONSIDE

Paving & Building Pty.

OF 23 LUCRETIA ROAD TOONGABBIE

LICENCE

BUILDER

ZA VSA CEMENTNA IN IZKOPNA DELA.
SE OBRNITE NA VASEGA ROJAKA,

TONIJA COLNARIC

PHONE: 625 4851
A H. 636 9151

AT R R R R R R R e

Ltd.
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BEOGRAD. V Jugoslaviji iz-
haja priblizno 200 verskih caso-
pisov in revij v skupni nakladi
ve¢ kot milijon izvodov. Katolis-
ka cerkev tiska okoli 70 Casopi-
sov in revij, srbska pravoslavna
10 in muslimanska 6. Z ureje-
vanjem in izdajanjem verskega
tiska se ukvarja 20 tiso¢ profe-
sionalcev s srednjo, viSjo in vi-
soko izobrazbo.

DOBIJE PRI POLJANAH. V
hi$i pri KoSancu v Skofjeloski
ob¢ini, se je pred 138 leti rodil
starosta slovenskega sladkovod-
nega ribiStva, svetovno znani
ribifki strokovnjak in talentiran
slikar prof. Ivan Franke. V ma-
ju mesecu letos so na njegovi
rojstni hisi  odkrili spominsko
plos¢o. Zdaj je v Sloveniji
17.000 odraslih ribi¢ev, ki so
zdruzeni v 62 ribiSkih druZinah.

KRANJ. Na letaliS¢e Brnik
je osmega junija prispela uspes-
na jugoslovanska odprava gore
MT. Everesta, nakar so imeli v
Kranju slavnostni sprejemni ve-
Cet,

s

LJUBLJANA. Clani jugoslo-
vanske odprave na Everest, so
17. maja nasSli truplo ponesre-
¢enega Serpe Ang Puja, ki je z
vrha Everesta zdrsnil v prepad.
Zdrsnil je v globino 1800 met-
rov. PonesreCeni Ang Pu, je bil
med Clani jugoslovanske odpra-
ve zelo priljubljen. Bil je edini
¢lovek, ki je dosegel vrh Evere-
sta po dveh razlicnih smereh.

LJUBLJANA. Po podatkih
rdecega kriZza, sodijo Slovenci po
krvodajalstvu v svetovni vrh, saj
je lani darovalo kri v republiki
Sloveniji kar 104,436 ljudi.

BEOGRAD. 25. maja je Ju-
goslavija praznovala Dan mlado-
sti in tudi Titov rojstni dan. Na
Beograjskem stadionu, je Stu-
dentka Pristinske univerze Sa-
nie Hyseni izro¢ila Titu Stafetno
palico jugoslovanske mladine s
skupnimi Cestitkami in iskrenimi
Zeljami ob njegovem 87. rojst-
nem dnevu. Predsednik republi-
ke Tito, je ob svojem rojstnem
dnevu dobil brzojavne dEestitke
drzavnikov z vsega sveta.

LJUBLJANA. Jugoslovanski
predsednik Josip Broz Tito je
Mitja Ribic¢i¢a, predsednika Re-
publiske konference socialisti¢ne
zveze delovnega ljudstva Slove-
nije ob njegovi 60-letnici odli-
koval z wvisokim odlikovanjem.

e s
LIUBLJANA, Mednarodna
razstava HOGAKA (Hotel-

Gasthauge kulinarishe Ausstel-
lung) v Karlsruhe, je bila letos
7e deveto leto in jo uvrilajo
med najvecje prireditve te vrste
v Evropi. V tej eliti evropskih
kuharjev in slasCicarjev je slo-
vensko predstavniStvo — Janez
Lencek iz blejskega hotela “Top-
lice”, Janez Perdan iz proda“Ka-
nu” pri Medvodah, Martin Lu-
zar iz hotela “TURIST” v Lju-
bljani ter Iztok Legart iz Bernar-
dina v Portorozu, doseglo prvo
mesto in so za zmago osvojili
zlato medaljo.

CELIJE. V Celju je bilo peto
sretanje pevskih zborov dru$-
tev upokojencev Slovenije. Na
sre¢anju je nastopilo 37 pevskih
zborov s 933 pevci.

e SR

VIPAVA. Tudi med sloven-
skimi lovei, se vse bolj uvelja-
vlja zborovsko petje. To je poka-
zalo sre¢anje dvanajstih lovskih
pevskih zborov, med njimi tudi
iz Zelezne Kaple in Doberdoba,
ki ga je v Vipavi pripravil tam
kajSni lovski pevski zbor “Zla-
torog”.

S oA

KAMNIK. V Kamniku se Ze
od zaCetka letoSnjega leta vrsti-
jo Stevilne kulturne in druge pri-
reditve, ki jih naznanjajo v sre-
dnjevefka oblaila odeti in s fan-
farami opremljeni “glasniki” ju-
bileja. Mesto ob Kamniski Bis-
trici namreC letos praznuje Cas-
titljiv jubilej — 750 — letnico
obstoja.

e

LIUBLJANA. Slovenija vsa-
ko leto podeljuje na podrocju
kulture, Zupancieve nagrade.
Med osmimi letoSnjimi nagrajen-
ci, je bil tudi prof. Zdenko Ka-
lin na podroju portretne plas-
tike.

" Y e
LIUBLJANA. V Ljubljani so
odprli 13 mednarodni Bienale.

Sodelovalo je 476 umetnikov iz
58 drzav.

PREVAJALEC V
ROCNI TORBICI

Elektronika napreduje z na-
glimi koraki. Medtem ko sta
mali Zepni racunalnik in elekt-
ronska ura danes ze nekaj Cisto
navadnega se je zdaj pojavil
miniaturni vsevednez. Gre za
prvi primer elektronskega pre-
vajalca, ki ga nese popotnik s
sabo na tuje kar v Zepu ali tor-
bici. Novo tehni¢no ¢udo ponu-
ja ve€ kot 2000 razliénih pre-
vodov, veCinoma v celih stav-
kih, denimo, “prosim, bi popa-
zili malo na mojo prtljago”, po
Zelji pa vam pove tudi posamez-
ne besede. Vseh po vrsti seve-
da ne. Ko pritisnite na gumb,

se potem, ko se prizge lucka z
napisom ‘‘searching” (if¢em),
utegne prizgati tudi gumbek z
napisom “‘not found” (nisem
nasel).

Za zdaj so izdelali Sele po-
skusnega zajfka, ki prevaja iz
anglestine v nem&ino, in ga
morajo, kot pravijo, Se malce iz-
popolnjevati. Elektronski preva-
jalec se namre¢ utegne kdaj tu-
di zmotiti, 8¢ posebej pri poj-
mih, ki ti¢e v slovarju tesno
drug ob drugem. Pravijo, da
hkrati z naglimi koraki napre-
dujejo tudi poskusi s prvimi ele-
ktronskimi otroSkimi igratkami.
Lete se utegnejo kaj kmalu po-
javiti tudi na trZisu.

NOVICE PO SVETU

MOSKVA. V Moskvi so spre-
jeli delegacijo slovenske vlade,
pod vodstvom Antona Vratusa
pogovarjali so se o udelezbi
olimpijskih iger in o gospodar-
skem sodelovanju z Belo Rusi-
jo.

SEEG S

DUNAJ. Delegacija slovenske
vlade pod vodstvom DuSana Si-
nigoja, je bila na Dunaju, kjer
so se pogovarjali z Zupanom
Kreisky o kulturno gospodar-
skem upravljanju med Jugosla-
vijo in Avstrijo.

S

BRUSELJ. Jugoslovansko
druStvo “Sv. Barbara” je maja
letos praznovalo 50-letnico ob-
stoja. Prireditve se je udeleZil
tudi predsednik slovenske izsel-
jenske matice Stane Kolman.
Drustvo “Sv. Barbare” &tejejo
med najstarejSe organizacije v
Belgiji, morda pa tudi v Evro-

pi.
— o —

GYOR. Na radiu Budimpes-
ta imajo sedaj reden program
radia Budimpesta za porabske
Slovence. Tako je tudi slovenska
narodnostna skupnost dobila ra-
dijsko oddajo v materins€ini.

BUKARESTE. V prvem ko-
lu balkanskega prvenstva v od-
bojki je Jugoslavija premagala
Gréijo s 3:2, Rumunija pa je
dobila s Turéijo 3:1.

CELOVEC. V Celoveu so v
Avli Sloveniki odprli razstavo
portretov slikarja BoZidarja Jak-
ca, ki letos slavi 80. rojstni dan.
Najvedje zanimanje je vzbudil
portret Edvarda Kardelja, ki ga
je umetnik upodobil tik pred nje-
govo smrtjo.

-

-

SPORT V SLOVENIJI

IN SOSEDNJIH
DRZAVAH

LJUBLJANA. V Ljubljani so
konéali z nogometnimi prven-
stvi. Klub Olimpija Ljubljana je
edinstveni slovenski predstavnik,
kateremu je uspelo ostati v prvi
ligi.

RGBT et

DUSSELDORF. Nogometai
Crvene zvezde iz Beograda se
bodo v Disseldorfu pomerili v
povratni finalni tekmi za pokal
UEFA z Borusijo iz Monchen-
gladbacha. Zadnja tekma med
obema se je v Beogradu koncala
1:1. Zmaga v tem tekmovanju
je bila doslej najve&ji mednaro-
dni klubski uspeh jugoslovan-
skega nogometa,

ZAHODNI BERLIN. Jugo-
slovanska teniSka igralka Mima
JauSovec je v drugem kolu med-
narodnega prvenstva ZRN na
katerem brani naslov, premagala
Marijo Pintar-Neumann iz CSSR
S i 02

PRAKTICNI NASVETI.

OLJNATE SLIKE: Slike mo-
ramo Cistiti zelo previdno. Prah
poberemo nalahno z vato, nato
pa s Cisto vato, ki smo jo namo-
¢ili v laneno olje, lahno osveZi-
mo vso sliko.

POSODE ZA CVETIE (VA-
ZE): Steklene, porcelanske, kri-
stalne i. dr. istimo z zdroblje-
nimi jaj¢nimi lupinami, z alko-
holom (Spiritom), s kuhinjsko
soljo ali pa kisom.

Lol ads

KNIJIGE: Z njih moramo re-
dno Cistiti prah, tako da lahko
tleskamo z drugo ob drugo, la-
hko pa jih izpradimo tudi s se-
salnikom za prah.

UMETNO CVETIE: Ce ga
Zelite osveziti, ga podrZite nad
paro.

s

KRISTAL: Cistimo ga kakor
steklo a ne smemo ga pomivati
z vro¢o vodo. Sijaj kristalnih
predmetov dosezemo, Ce topli
vodi dodamo nekaj kapelj Spiri-
ta. Okrasne Zlebicke in vreze
olistimo z mehko krpico.

ZARNICE: Pred C¢&is¢enjem
jo moramo odviti, da ne bi pri-
Slo do kratkega stika. Nato zar-
nico lahko obrifemo z vlaZno
krpo, s suho pa jo osuSimo. Pa-
ziti moramo, da ne pride vlaga
do vratu Zarnice. MuSje pike od-
stranimo z raztopino salmiaka,
(Amonia).

Morali bi se imeti radi

dokler nam Zivljenje kratko traja,
in ne bi smeli, kar se v njem lepot poraja,
izgubiti v nobeni laZnostni nasladi.

Ce ziveli smo v slepi nadi

v katero neinih Custev past zavaja,
in smo v njej spoznali strup, ki mir vesti razkraja,
tedaj ne mislimo, da nobene ve¢ ne bo pomladi.

-t_’fe nekoga smo mocno ljubili
in mu dajali srca svojega vse vrline,
nazaj smo pa posmeh in bol dobili,

ne obupajmo in naj ne tarejo nas bolecine.
Vse kar dali smo, kar smo zgubili,
naj v iskanju nove sreCe nas premine.

JoZe Zohar
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DAN MLADOSTI

Josip Broz Tito proclaimed
president of Yugoslavia for life,
had his birthday on the 25th
May and on this 87th birthday,
a celebration took place.

A celebration which was held
in the “Stadium Jana” in Bel-
grade saw 10,000 young people
ageing from 10 — 25 taking
part in a pattern formation danc-
ing. From co-ordination and ti-
ming these youngsters all from
certain sporting clubs and fitt-
ness centres clothed in different
colours, positioned themselves
around the stadium in groups of
lines, circles, squares etc., so
that a person watching high
enaugh was able to see that pat-
terns and letters were formed.
From inevitable waving of hands
in the air the patterns suddenly
become alive. ConstaCntly these
youngsters moved in different
positions so forming new pat-
terns.

One month before his birth-
day a national marathon relay
was held where a young runner

was seclected to carry a glass rod.
He/She would run a certain dis-
tance and give the rod to ano-
ther runner who was to go a fu-
rther distance so relaying the
glass rod from the edge of one
part of Yugoslavia to Belgrade.
When the last runner reached
Belgrade, that was the day of
the birthday. He/She would en-
ter the stadium under a flood of
cheers and applauds holding the
glass rod high. The runner would
proceed up flight of steps to the
box where Tito sat. The runner
was to make a presentation of
the glass rod to Tito which sig-
nified the message of good will
and long lasting life. And as the
glass rod was held up high, an
explosion of cheers erupted at
a level far beyond that of a
World Cup Socer Final.

The dancing of the youngest
continued. So worthwhile the
day to be called “Dan Mladosti”
— Day for the young.

Boris Muha

OUR SLOVENIAN HOLIDAY

We left for our trip to Slove-
nia on the 11th April, which
was going to last for seven
weeks. This was our second time
we were going to Yugoslavia.
The first time, the whole family
went, and that was eleven years
ago. I was only six then and Bo-
ris was ten, so I don’t think that
there was very much we could
remember.

When we arrived there, every-
body was happy to see us. They
were surprised to see that we
spoke Slovenian reasonable well,
especialy as we weren’t born
there. They said because of this
we wouldn’t have any problems
tolking with people and that we
would be able to find our own
way around.

We arrived just for Easter
Sunday. On this day we went to
church on Prem in Ilirska Bis-
trica. There was so many people,
that they themselves were sur-
prised at the number of people
which turned up. The mass went
for one hour and then afterwards
there was a procession around
the church. It was a very nice
Easter Sunday celebration.

We spent first week in Lov-
ran — Opatija. In Rijeka we
went to see the old church Trsat.
These tree places are well known
tourist centres on the coast of
the Adriatic Sea. Here in the
summer time during the tourist
season, you will find people pa-
cked all along the beaches. Here
the fun doesn’t end when light
falls. In the evenings there are
dances out on the terraces or in-
side the many hotels, whichever
you prefer. Or you may prefer
to go to the movies or disco.

We went to a disco in Lovran
and it was colled “Mimis”. We
were looking forward to going
there because we didn't quite
know what to expect. We paid
approx. $2.50 to get in, which
wasn’'t bad. Boy. Was the music
loud, so loud that we could only
get a few words amongst us the
whole night. They were mainly
English songs with a few of there
own. It was dark inside except
for the coloured flashing lights,
and very packed with young
people. But on the whole it was
a good disco.

Our cousin was having his
graduation ball and we both
were invited. It was a very for-
mal occassion. We entered the
hall and were escorted to our
table. All the boys which were
graduated had to have partner,
there were about 44 pairs. There
was a stage in the middle of the
hall where the band was situa-
ted. At about 8.00 p.m. they
started playing. The host came
out and introduced each gradu-
ate and his partner to the audi-
ence, who applauded at each
pair. After that all the people
got up to dance. It was a very
enjoyable evening.

The rest of the time we stay-
ed mainly around Ilirska Bistri-
ca, at our grandparent’s place.
We spent a couple of weeks with
our gradparents on Velika Bu-
kovica, where my father comes
from. Living on a village was
quite different to living in the ci-
ty. Here it was waking up early
in the morning, feeding the cows
and pigs, working on the farm,
and then in the evening you had
to feed the animals again and

milk the cows.

Boris went to help plough the
potatoes on the field while 1 re-
sorted to cooking and washing
up. I was told to feed the cows
too, but I wasn’t quite sure what,
and then later on my grandmo-
ther tells me I've fed them straw
instead of hay.

But don’t worry, we weren’t
busy working all the time, we
managed to go to quite a few
dances here on the village too.
Every weekend there comes a
dance on a different village, so
that every weekend you've got
somewhere to go. When the vil-
lage has there “shod” on social
gathering, then is a dance on
Saturday. Sunday and Monday
nights, within that village. This
“shod” is arranged by the young
people who live in the village, In
the Summer time, these dances
are held outside, and especially
on Sunday a lot of people turn
up. It's surprising that the ma-
jority of people are young. We
went to three ‘shods” which
were at Zarecica, Zarecje and
Harije. We were first to some

people’s place who lived within
the village. This was on Sunday
which was the most important
out of all the three days. Here
we ate, drank and talked and
then in the evening went danc-
ing. The music is a variety. They
play the obvious polkas and wal-
tzers for the old, then their own
modern songs for the young, and
a few English songs. We both
had a lot of fun at these dances
because we got to know a lot of
people, both young and old, and
SO everytime we come to a dance
it was a social gathering. You
talked, danced had something
to eat like “cevapcici” a bit to
drink and the night was soon
over.

( To be continued)

P.S. It would be good for this
section if anyone could write
something of their trip to Yugo-
slavia. It could be about Slove-
nia or any of the other states.
Yoy may write on your trip or
about a certain place of interest
or event, B.M.
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KRALJ DIAMANTOV IN DIAMANT KRALJEY

Zaradi diamantov ljudje ne
ubijajo le drug drugega, ampak
véasih tudi diamanti ubijajo svo-
je lastnike.

Diamant — Ze vok te besede
je mogocCen in skrivnosten, lek-
sikon nas suhoparno poudi, da
je diamant mineral iz Cistega og-
ljika, ki kristalizira v oktaedrih
in heksakisoktaedrih. Diamant
se je razvil iz zelo baziéne mag-
me v notranjosti zemlje. Pa ven-
dar, ko je izbruSen, zasije in nas
ofara s svojo lepoto. Zaradi dia-
mantov so se ljudje pobijali, ro-
pali in pozigali. Vsak velikih di-
amantov ima svojo, lahko bi
dejali, mratno zgodovino. Oglej
mo si zgodbo dveh diamantov:
Koh-i-Noorja in diamanta Ho-
pe.

KOH-I-NOOR V KRONI AN-
GLESKE KRALJICE ELIZA-
BETE.

Leta 1738 je ves Delhi z ve-
likim mogulom  (muslimanski
vladarji Indije od 1526 do 1858)
trepetal pred Nadir $ahom, ki je
od navadnega velblodarja prek
vodje bande razbojnikov postal
perzijski Sah. Veliki mogul je
dobro poznal pohlep  svojega
sovraZnika, a zavedal se je ne-
moCi svoje vojske. V rokah pa
je imel velik adut — diamante.
Ze njegovi daljni predniki in
vsi prejsnji indijski vladarji so
izbrali in hranili diamante, kro-
no njihove zbirke pa je predsta-
vljal Koh-i-Noor, kar pomeni
po nale gora svetlobe. Tehtal je

700 karatov (karat, enota za dra-
go kamenje, je teza roZievega
zrna) in je bil last indijski vla-
darjev ze 500 let.

USODNI TURBAN

Torej, veliki mogul si je dal
prinesti skrinjo, polno diaman-
tov, pazljivo si jih je ogledal ter
jih namenil kot darilo straSne-
mu adir Sahu, toda ne vse, naj-
lepSega med njimi, goro svetlo-

be, je skril na varno mesto, med
gube svojega turbana. Vse to
pa je opazoval skozi zaveso ne-
ki suZenj, ki je takoj nato zbe-
zal do Sotora perzijskega Saha.
Le-temu je zaupal skrivnost o
diamantu, v zahvalo pa naj bi ga
fah osvobodil iz indijskega su-
Zenjstva.

Na slovesni veCerji, ki jo je
veliki mogul priredil perzijske-
mu $ahu, je ponudil gostu svoje
dragocene diamante, toda zviti
Sah je dragocena darila odbil z
besedami. “Kaj mi bodo vse te
dragocenosti, saj le-te niso po-
rok za najino prijateljstvo. Mar
ne bi bilo lepo, e bi sledila vz-
gledu najinih prednikov in si kot
znak prijateljstva zamenjala tur-
bana?” § tem je velikega mogu-
la zvabil v past in le-ta je holel
noc¢es moral svoj turban, kamor
je skril Koh-i-Noor, zamenjati s
Sahovim. In kaj se je pripetilo s
suznjem, ki je izdal skrivali§Ce
diamanta? NehvaleZni $ah mu je
dal odsekati glavo. Nadaljnja
usoda Koh-i-Noorja ni znana, le
to vemo, da je v 19. stoletju
prifel v last angleSke kraljice
Viktorije, ki ga je dala obdelati.
Najveéji strokovnjaki za dia-
mante so se z njim ukvarjali kar
38 dni in ga tako obdelali, da
ima sedaj 108 karatov. Ze leta
krasi angleSko krono, obiskoval-
¢i pa ga lahko obludujejo v mu-
zeju v Londonu.

MODRI DIAMANT

Spoznajmo $e usodo diaman-
ta Hope, imenovanega tudi mo-
dri diamant, ki je lastnikom te-
ga dragega kamna prinadal samo
nesreco,

Prav tako kot diamant Koh-i-
Noor so modri dimant nadli v
Indiji. Pred mnogimi stoletji je
neki menih v sveti§¢éu v Madra-
su, v vznoZju kipa boga Visne,
nalel prekrasen diamant, ki je
Zarel v vseh barvah. Vladar ga
je dal vdelati v glavo boZanstva,
kajti, kar je last bogov, naj tudi
ostane v svetiSCu. In res je dia-
mant krasil boZanstvo vse do
leta 1669, ko ga je neki angledki
mornar ukradel. Prodal ga je
francoskemu pustoloveu  Jeanu
Tavernieru, ki ga je nato prodal
francoskemu kralju Ludviu XIV.
za 400 tisol liver. Tavernier ni
dolgo wuzival slasti bogastva, saj
so ga dva meseca nato poZrli
pobesneli psi, Markiza Montes-

pan, ljubica francoskega kralja

je Hope nosila le enkrat, saj si
je Ze dan po kraljevem plesu
kralj izbral drugo ljubico. UZa-
liena markiza je dragi kamen
vroila kralju, ta pa ga je ves
ogor€en dal zakleniti v kraljev-
sko zakladnico, &e§ nobena Zen-
ska ni toliko vredna, da bi %e
nosila to dragocenost.

Sele po 36 letih je diamant
zagledal lu¢ dneva, ko ga je Lu-
dvik XIV. nosil na sprejemu v
Cast nizozemskega ambasadorija.
Naslednjega dne je kralj zbolel
a gangreno in nekaj tednov ka-
sneje umrl. Odsihdob se je dia-
manta prijelo ime diamant, ki
ubija. Ludvik XV. si ga ni upal
niti pogledati, a Ludvik XVI. ga
Je podaril princesi Laballe —

¢ez nekaj mesecev so oba ob-
glavili,

V vrtincu revolucije se je sled
za prekletim diamantom izgubi-
la. Leta 1810 je priSel modri
kamen, ki ga ni nih¢e hotel ku-
piti, v roke amsterdamskemu
draguljarju Abrahamu Falsu. Ta
ga je razrezal na dva enaka de-
la. Eno polovico je prodal ang-
lefkemu prestolonasledniku  Ge-
orgeu 1V, ki je znorel, ko si je
nataknil prstan z diamantom na
roko, drugo polovico pa je dra-
guljarju ukradel lastni sin. To
je toliko prizadelo draguljarja,
da je naredil samomor.

Leta -838 so modri diamant
prodali londonskemu finan¢niku
siru Henryju Hopu, po katerem
je tudi dobil ime. Podaril ga je
svoji snahi, ki je samo nckaj
tednov nato umrla v poZaru, ki
je zajel njeno gras€ino. Spet so
iskali kupca. NaSli so ga v ru-
skem princu Vladimiru Krabinu,
ki ga je podaril svoji ljubici,
plesalki iz Moulin Rougea. Ko
je princ vedel, da ga ljubica va-
ra, jo je ustrelil, sam pa je sko-
¢il v Seino.

Diamant se je drugo vojno
preselil v Ameriko, kjer ga 2&
kupil ban¢nik Mac Lean. e
kmalu nato se mu je sin ubil v
avtomobilski nesre€i, sam pa je
bankrotiral. Njegova vnukinja
Ewelyn Mac Lean je leta 1957
podedovala Hope in si ga je ho-
tela le poblize ogledati, Dva me-
seca kasneje so jo nasli zabode-
no in posiljeno na njenem po-
sestvu v Kaliforniji.

Diamant Hope je sedaj last
in§tituta Smithsonian v Washin-
gtonu, kateremu so ga volili Mac
Leanovi sorodniki. Novembra
1962 si je takratni predsednik
Kennedy hotel ogledati ta ¢ude-
zni kamen. Ogledal si ga je in
Cez leto dni so ga v Dallasu ubi-
li. Vse od leta 1962 niso dia-
manta pokazali nikomur,

Torej, videti je, da diamanti,
zarodi katerih ljudje ubijajo drug
drugega, vsaj nekateri, ubijajo
tudi svoje lastnike. Ni vse v tem,
da ljudje obcudujejo vase boga-
stvo, ki ga kaZete navzven, do-
volite jim, da bodo spoznali tu-
di bogastvo duha, ki vam prav
gotovo ne bo prineslo ne nesre-
¢e ne prekletstva,

GOSPODINJSKI
NASVETI

® NEDELJA

Kosilo: Jabol¢na juha z bis-
kvitnimi kockami, brZola v ce-
bulni omaki, vodni zlicniki, so-
lata, princeskimi krofi. Velerja:
zelenjavna riZota, solata.

® PONEDELJEK

Kosilo: mrezna petenka, pra-
Zen krompir, rdece zelje, sadje.
Vecerja: kisla plju¢na juha.

® TOREK

Kosilo: paradiznikova juha,
perutninski ragu, dulen riz, zele-
na solata. VeCerja: dunajski zre-
zek, krompirjeva solata.

® SREDA

Kosilo: soéni golaz, polenta,
kumari¢na solata. Vecerja: mi-
lanski Spageti, solata.

® CETRTEK
Kosilo ribja juha, masleni
zrezek, pire krompir, mesasa

prikuha, Vecerja: slivovi cmoki,
kompot.

® PETEK

Kosilo: goveja juha z zdro-
bovimi zli¢niki, nadevana papri-
ka, krompir v kosih. Velerja:
govedina v solati.

® SOBOTA

Kosilo: kostna juha s krpica-
mi, peCen pisCanec, mlinci, kre-
mna Spinaca rabarbarov zavitek.
Velerja: krompirjeva musaka,
solata.

RABARBAROV ZAVITEK

Testo — 25 dkg mehke mo-
ke, 1,172 del mlaéne vode, sol,
2 dkg olja, 12 dkg masla za po-
kapanje. Nadev — 1,174 kg ra-
barbare, 8 dkg drobtin, 4 dkg
olja, 20 dkg sladkorja cimet,
limonina lupina. Naredimo vle-
¢eno testo. Rabarbarina stebla
olupimo in nareZzemo na kos¢-
ke. Testo razvleCemo, tretjino
ploskve potresemo s prepraze-
nimi drobtinami, z rabarbaro in
sladkorjem med katerega smo
vmesali limonino lupino in ci-
met. Ostali dve tretjini testa po-
kapamo z masCobo, prepogne-
mo robove in pokapamo fe te.
Testo zvijemo in ga damo v do-
bro namasten peka¢, po vrhu
ga namazeno z mas¢obo in spe-
¢emo.

PRIJAVNICA — ZA DOPOLNILNO SOLO S.D.S.

Prijavnica
IME IN PRIIMEK
LT - STARDER R 8t 0n Cipers S
PODPIS STARSEV:
MR g £ B 3 S VST S S Bl e v I
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HOROSKOP

“PAVLIHA” V ZVEZDE
GLEDA.

Rojeni v znamenju raka
od 22. junija do 23. julija.

Zenske:

Ta, ki zanj srce ti poka,

ima z dvema dva otroka

v Ljubljani in v Celju,

Raje se predaj veselju

s tistim, ki te obozuje,

ljubi in v zvezde kuje.

Zadnje devize bos zapravila v
Parizu za obleko, pa se bo spla-
¢alo, ker bof z njo ujela tistega,
ki ga lovi§ Ze od svojega Sest-
najstega leta. Z velikim okusom
in odgovornostjo bo$ uredila sta-
novanje, da se bodo vsi Cudili,
samo on ne, ker bo moral seci
pregloboko v Zep. Nepremagljiva
Zelja po potovanju te obsede av-
gusta, septembra pa te Ze priZe-
ne domotoZje nazaj. Naslednji
mesec bo z denarjem velik kriz,
oktobra se pa Ze spet zjasni, da
je vsaj za sproti.

Moski:

V torek brez skrbi ¢ez plot,

saj gre ona isto pot,

V sredo bolje da blefiras,

da pri njej se ne blamiras.

V sluzbi pa kar prste preg,

ker je tista Sefu vSed.

To leto bo§ Se potrpel, potem
ti bo pa potepanje po svetu Cez
glavo. Zaradi nara$¢aja ne obu-
paj, rajsi Se bolj pridno posku-
Saj, mogoce pa le bo 3e kaj, zla-
sti Ce je tudi ona zato. Kljub
pogostni voznji z letalom se toli-
kSnim potovanjem ne bo$ priva-
dil. Z avtom bo nekaj teZav in
stroSkov, zdravje bo pa trdno in
zanesljivo. Potepanje po gozdu
te bo navdulilo za gobarjenje,
kar bo§ nabral, pa raj§i ne jej.
Pisi stari teti v Avstralijo.

S AL E

LOV IN RIBISTVO

Lov se imenuje tudi nedeljski
Sport. To najbrz vedo tudi divje
Zivali, ki se navadno poskrije-
jo po brlogih in vse nedelje pre-
spijo. RazoCarani lovci se pa za-
voljo tega radi zateCejo v go-
stilno.

Za lov sta potrebni puska in
lovska obleka. Za zaCetnike sta
dovolj frata in kavbojke. Pravi
lovec ima tudi brke in lovski
klobuk z gamsovim Copom, v
torbi pa obvezno rezervo — ste-
klenico “ta kratkega”. Lovec se
prelevi v ribita tako, da si na
pusko naveZe trnek, izbrska ne-
kaj ¢rvov in jih uéi plavati po
globoki vodi. Veasih zagrizne v
¢rva kakSna riba, ki zaradi one-
snazene vode $e ni crknila,

Poznamo ve¢ vrst rib; mogki
ribi¢i imajo najrajsi take s svet-
limi lasmi. Hudo pa je, ¢e nas s
tako ribico zasali Zena; takrat
smo plen sami in se pocutimo,
kot riba na suhem.

Slovenci radi ribarimo v kal-

nem, streljamo kozle in  smo
sploh povezani z naravo.
A. GominSek

IZ LOVSKEGA NAHRBITNIKA

Lov na lisice ni tako lahka
stvar, kot si morda lahko nai-
ven lovec predstavlja, saj zahte-
va veliko mero potrpezljivosti,
spretnosti in kar je poglavitne
vaznosti, — poznavanje njenih
zvitorepih ukan, saj lisica ni za-
stonj kot pravijo, lisica, zvita
ptica. Ker je pa¢ zimski Cas in
ker imajo tudi avstralske lisice
najlepSe koZuhe prav v tem Ca-
su, sva se s Pavlom dogovori-
la, da jih pois€eva.

CILJ: Obrezje reke Darling,
ODDALJENOST: 800 km.

Enoli¢nost mo¢nih Zarometov
in enakomerno brnenje motor-
ja, sta naju utrujala. Zivahen
razgovor je ugaSal in kljub pri-
zadevanju nisva naSla Dbesed,
katere bi naju dramile iz nevar-
nega dremanja. Pomislil sem Zze
celo na zobotrebce, ki bi nama
podpirali tezke veke. Se veCja
nevarnost pa je nama pretila od
velikih kengurujev, ki so nepre-
stano preskakovali pot iz obeh
strani, ter naju opozarjali S¢ na
vecjo katastrofo. Ob prvem svi-
tu se je nekje na vzhodu zarisa-
lo komaj razlotno obzorje. Na
nasprotni strani pa se je ofem
nudila $e¢ popolna tema, objeta
v zimski pi§, ki nama poZviZguje
ob oknih. Zaspanost se naju
oklepa, kot slaba vest, ki se je
ne more§ znebiti, zato se raje
odlo¢iva za kratek postanek.

Obstaneva v siromaSnem go-
zdu. Vsepovsod skriventena
drevesa, rdeCkaste zaplate brez
trave in suha pustinja, ki se za-
vita v jutranjo meglico izgublja
v hladnem jutru. Turobna po-
krajina se mi zdi kot Zalujota
narava, kateri je umrl deZ

Rodil se je dan. Sediva pod
zejnim drevesom in drobna pti-
¢ka poskakuje iz veje na vejo in
zdi se, kot da naju opozarja na
sVojo prisotnost.

Obema zastane dih in molée

BALINANIJE.

Balinanje, biljard in kegljanje
so priblizno enaki Sporti, gleda-
ni predvsem z ofmi Zensk in
tistih, ki se na Sport ne razume-
jo. Sicer so pa med temi fporti
bistvene razlike, vsaj kar se ve-
likosti krogel tice.

Biljard se igra na posebni
mizi z luknjami, kegljanje na ste-
zi brez lukenj ampak ima kegle.
Balinanje pa nima kegljev am-
pak balinarje, ki se pridusajo
in pijejo pivo.

Biljard je bil razdirjen ze v
srednjem veku, balinanje pa ne,
ker so vecje krogle raj§i rabili
za topove. Te krogle so danes
zamenjale jedrske bombe.

Biljard se danes igra tudi med
velesilami in to z zemeljno kro-
¢glo.

Alojz GominSek

PIVSKA BRATCA

— Kaj pa je rekla tvoja sta-
ra, ko si zadnjic prifel domov
Sele zjutraj?

— Pravzaprav ni¢... in tista
dva zoba bi si itak moral iti iz-
ruvat.

se¢ spogledava, ko zasliSiva ne-
kje v gozdu hripavo in zamol-
klo lajanje lisjaka. Brez besed
pograbiva vsak svojo polavto-
mati¢no H. & R. 22Magnum
pusko in Zze na pol sklonjena
hitiva vsak v svojo smer. Nekje
v zgodu pa je zaljubljen in na
pol gluh lisjak kar naprej klical
svojo izvoljeno zvitorepko. Ob
podrtem deblu izberem lovsko
skrivaliS¢e, kjer si prihuljeno iz-
vleCem piScalko izza srajce. Ner-
vozno pri¢nem imitirati cviljenje
ranjenega zajca in se pri tem
obratam na vse strani. Opazim,
da lisjak ne laja ve¢. Morda se
je ustradil, ali pa je postal po-
zoren na slastni plen nemoclne-
ga zajca. Postajam nestrpen, ker
ne vem s katere smeri bo prisel
lisjak, ¢e bo sploh priSel. Minu-
te se mi zdijo kot ure. Dobim
obcutek, da je Zival Ze v bliZini,
zato spremenim igranje na pi-
$¢al v slabotno cviljenje  zajé-
ka, katercga Ze zapuitajo mo-
¢i. Napeto gledam okoli sebe in
zagledam isto drobno pti¢ko, ki
brezskrbno skaklja po bljiznjem
drevesu. Glasno cvréi med pre-
skakovanjem iz vije veje na
niZjo in ko je bila Zze &sto niz-
ko, zagledam koSatega zvitorep-

ca, ki se pod drevesom nervoz-
no prestopa s sklonjeno glavo,
rep pa ti8¢i zavit med zadnji
nogi. V bliskoviti naglici se je
njegova glava znasla v puSkinem
daljnogledu, — ko v sosednji
goS¢avi odjekne rezek strel. Na-
tanko vidim kako se lisjak vrZe
na bok in obleZi, kot nagalen.
V mislih se jezim na Pavla, ko
v naslednjem trenutku zagledam
istega lisjaka z dvignjeno glavo.
Gleda naravnost vame. Brez po-
misleka pritisnem na petelina,
kozuhar pa se v sekundi obrne
na hrbet in obleZi. Kasneje ugo-
tovim, da sem ga zadel v desno
oko. Kaksna strelska sreca si
mislim. Spomnim se na prijatel-
ja, ki je ustrelil par sekund pred
menoj, zato zaénem iskati e eno
luknjo na koZuhu. IS¢em toda
zadetka ne najdem. Ze ga zgra-
bim za zadnji nogi, ko za mojim
hrbtom zasliSim pokanje vejic
in ko se ozrem, na veliko zaCu-
denje zagledam  nasmejanega
Pavla s kosato lisico ¢ez ramo.
Edinstveno lovsko dozivetje
se je takoj spremenilo v Zivahno
govorjenje in analiziranje vseh
podrobnosti, ki so se zdele skoro
da — preve¢ “lovske”.
D. Borec

Redki so lisjaki s

takim koZuhom

PESMI BREZ NASLOV A

Nikar, nikar ne glej zlobno,
cemu ji vieces lase?

Poglej ji v oci, polne sramote,
prisluhni nemim besedam njenih solza.

Nikar, nikar ne obtozi Se mene,
cemu naj bom mati kriva za vse?
Primi mi roko, uvelo in bledo,
stisni mi malo toplote v staro srce.

Vsa ta leta igranja, kricanja in joka,
vse te obleke, moderne frizure,

vsi ti zkazi, priznanja darila
najina héi tu na kolenih leZi,

Stara pesem, pesem o ljubezni,

fant, ki od3el je z nodjo,
najina puncka, najina sreca,

z otrokom v svojem telesu Zivi.

Nikar moj moZ, nikar si ne ocitaj,
saj vendar ni greh, saj ni sramota,

le bolecina, obupna rana, ko

nama otrok najinih Zivijenj zakrici:
ZAKAJ, LE ZAKAJ SE ZIVETI?

Danijelja HIis Thirion
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PISMA NASIH BRALCEV

POHOD NA TRIGLAV

Kot navduSen hribolazec sem
v mojih mladih letih ¢esto zaha-
jal v planine, predvsem v Kam-
nifke Alpe. Viasih nas je pot s
prijatelji zanesla tudi na Julijce,
vendar nikdar na naSo najviSjo
goro Triglav.

Tu v tujini sem se Cesto spo-
minjal, kako sem bil srecen, ka-
dar sem se odpravil v planine,
zato sem se 1972. leta, ko sem
bil na obisku v domovini zatrd-
no odlocil, da grem tudi na Tri-
glav.

V zaletku julija smo se po
predhodnem dogovoru zbrali v
Ljubljani od kjer smo se z avto-
busom odpeljali do Ticarjevega
doma, ki je na poti med Kranj-
sko goro in VrSicem. Bilo nas je
Sest in to: dva stara prijatelja
iz Kamnika, Robin in Bu¢, Lju-
bljanc¢an Tone, dve Studentki ena
iz Ziri druga iz Stajerske in jaz.

Ob Ticarjevem domu smo
pregledali  opremo, se malo
okrepéali nato pa se podali na
osemurno pot, ki nas je vodila
po skaloviti poti proti planin-
skem domu Valentina Stanica
na Velem polju. Tam smo utru-
jeni od naporne poti hitro zaspa-
li in Ze ob poltirih zjutraj na-
sledni dan nas je vodja Robin

prebudil in priganjal, ¢e¥ da smo
Ze pozni. Po hitrem zajtrku smo
se odpravili v mrzlo jutro Se v
temi. Pot do vrha je bila Se dol-
ga, zato smo hiteli in se v mrz-
lem piSu le malo ogreli. Ker so
se nam v Stanicevem domu pri-
druiile Se tri Dolenjke smo bili
kar pravcata planinska odpra-
va. Ob prvem svitu so se nam
odprli tudi prvi prekrasni raz-
gledi po Julijskih Alpah in Je
naprej po Karavankah. Megla,
ki je napolnila vse doline je le-
Zala pod nami, kot veliko jezero
obrobljeno s strmimi gorami. Na
desni se je pogled odpiral proti
Kredarici, ki je bila tudi delno
v megli. Po takozvani Bamber-
ger3ki poti, ki vodi proti Trigla-
vit po severnem pobocju smo se
pocasi pomikali navzgor, kajti
pot je bila ledena in tudi dokaj
nevarna. V najnevarnejSem delu
poti smo si pomagali s cepini in
vrvjo in tako smo do vrha pri-
speli okoli enajste ure.

Po planinski Segi smo se ob
Aljazevem stolpu slikali, popili
malo takratkega nakar smo pri-
Celi ugibati kateri vrh je ta ali
oni, kateri so se dvigali pod na-
mi, kot da silijo navzgor proti
nebu. Dale¢ proti jugu se je vi-

“VRABCI SE SELIJO”

Pariz, februar 1979.

Najino stanovanje je prazno,
pohiStvo prodano, ploice, knjige
in osebne stvari so Ze na ladji, na
poti v dalno Australijo. Moj
mo% in jaz, Klod in Dani, na
kratko, se morava %e posloviti na
levo in desno in pomahati Pa-
rizu; tako lepo mesto, Ce si na
obisku; tako sivo in mrzlo in dru-
go, &e tukaj Zivi§ in delas...

Najino potepanje se pricne v
Londonu, a tudi tukaj si vse
boli na hitro ogledama, saj ni
prvi¢, da sva tukaj. V Muzeju
Mme Tussaud preseneéena ob-
stojim pred podobo tovarifa Ti-
ta, nisem vedela, da je njegova
voskova postava del tega zelo
znamenitega muzeja.

V  Londonskem planetariju
nama razloZijo, da bo leto 1982
veliki dogodek; 6 planetov, med
njimi Zemlja in Jupiter, bodo
v smeri s soncem in nihde ne ve,
kaj dobrega ali slabega bo to
prineslo.

Ne bom se veliko zadrZala pri
opisovanju doma kraljice, ali pa
mostov in parkov Londona; pre-
skoCim raje na najino naslednjo
postajo, New York. Fant moje
prijateljice je na sluZbenem po-
tovanju, in tako nama ona od-
stopi veliko mehko posteljo, sa-
ma pa se stisne na divan v dnev-
ni sobi. SneZi; unaj je — 7° C,
v stanovanju pa -}- 25, in verjet-
no je to krivo, da ne morem
spati. Premlevam vtise na najin
prvi, dan v N. Yorku, na cudo-
vit Metropolitan Muzej, in pa na
ogromno sreco ki sva jo imela,

ko sva dobila brezplacne vstop-
nice na Tutankhamunsko razsta-
vo. Tutankhamun, nekdanji Egi-
ptovski kralj, je bil  pokopan
okrog leta 1325, skupno s sko-
raj 5000 iz zlata, srebra in dra-
oih kamnov izdelanih osebnih
stvari; krome, medi, noZi, nakit
itd. Toliko lepote, da bi se naj-
rajsi razjokala od radosti.

Naslednji dan v tem hladnem
mestu naju ne Caka ni¢ dobre-
ga; 15 e¢m snega, — 14 stopin
in najino potepanje po mestu je
podobno teku premraZenih vrab-
cev. Na vrhu 448 m visokega
Empire stolpa pa je zaradi ne-
pravilnega centralnega ogrevan-
je tako vroce, da mi kar v glavi
zavre. Res ne vem, Ce bova os-
tala en tedenj v tem Cudnem me-
stu; ljudje hitijo po ulicah, kot
da jim pod petami gori, doloCe-
ni deli mesta so tako nevarni,
(naprimer Harlem), da ti turis-
ticni delavci strogo odsvetujejo,
da si jih ogleda¥, podzemeljska
Zeleznica v New Yorku je zelo
umazna in precej slabo organi-
zirana, saj ne ves, kje zamenja$
viak, katera proga gre v dolo-
deno smer itd. poleg tega pa so
ea “moderni slikarji” namazali
z ¢rno, rdeco in zeleno barvo ta-
ko, da ne ve§ ¢emu je podobna
notranjost vagonov. Na avtobusu
mora¥ imeti drobiZ za vstopnico;
toCno vsoto vrie§ v posebno na-
prave in ¢e tofne vsote pal ni-
mas, izstopi¥, gre§ menjat, med-
tem ti avtobus odpelje, in ti ca-
ka¥ na naslednjega...

Danijela HIUS-Thirion
(To be continued)

del Sneinik, kateri se je sijal v
soncu. Nam vreme ni bilo naj-
bolj naklonjeno in megle, ki so se
podile preko prepadov so tu in
tam s seboj prinesle dei. Se en
pogled na vse strani in Ze smo
se spulcali proti TriaSki koci
ki je bila na¥ naslednji cilj. Ker
je dez vztrajno padal smo hiteli
in Ze po dobri uri vsi mokri pri-
speli do koce. Tam je bilo 3e
ve¢ planincev, ki so se na Tri-
glav odpravljali naslednji dan in
so prispeli iz bohinjske strani.
Ta vecer smo se zabavali pozno
v no¢, Ceprav nismo naleteli naj-
lepSega vremena smo bili Zidane
volje.

Naslednji dan smo po poti
mimo sedmerih triglavskih jezer

Ob severni
steni
Triglava,
Jurij

(v sredini)
s svojimi
prijatelji

nadaljevali proti Bohinju. Zve-
cer sem se v Ljubljani poslovil
od mojih prijateljev planincev,
lahko redem, s solzami v oceh.
Ker me je moja pot zZe po ne-
kaj dneh vodila v Nemdijo in
kasneje nazaj v Avstralijo semn
se pocutil potrt, foda moje srce
je bilo kljub temu polno veselih
spominov in veselih doZivetij.
Vedel sem, da bo morda pre-
teklo precej casa predno bom
imel priliko podati se med gore,
katere so me zmeraj pomirjale
in mi dajale nove Zivljenske mo-
¢i, zato bom tu dale¢ v tujini
Cuval vsaj spomine, ki so mi os-
tali neizbrisni ob tem prvem vz-

ponu na naSega ocaka.
Jurij SuSnik

MREZA
MESTIH:
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VAM IN VASIM V STARI DOMOVINI. JE POSLOVNA
JUGOBANKE NA USLUGO V SLEDECIH

LJUBLJANA — MARIBOR
JESENICE — CELJE

b o8 sttt ttttttsttsssttttttttodibiirttssrststiiiotsiets

SEZANA — M. SOBOTA
— NOVA GORICA

ZA VSA VPRASANJA GLEDE PRENOSA DEVIZ, KO-
RISCENJA DINARJEV IN KREDITA ZA IZGRADNJO
HIS, KUPOVANJA STANOVANJ, NABAV OPREME IN
PRI KREDITIRANJU SAMOSTOINIH DEJAVNOSTIH
RAZNIH STROK, VAM JE LAHKO JUGOBANKA V
POMOC.

(TTTTTTI.+

KADAR POSILJATE CEKE IZVEN,
AVSTRALIJE, ZAHTEVAJTE, DA NA
NJIH PISE JUGOBANKA — LJUBLJANA

||||||| TRRERRR R R R s e

ZA INFORMACIE PISITE

JUGOBANKA
PREDSTAVNISTVO SYDNEY
31 MARKET STREET 5. NADSTROPJE
TEL. 29-1050 29-5210
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WELCOME DOBRODOSLI
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V kratkem Casu obstoja podjetia GORENJE PACIFIC

PTY LTD, GORENJE vodi tudi na avstralskem trziScu v
prodaji hladilnikov male litraze do300litrov,imenovanih
COMPACT.

Tretinja vseh uvozenih hladilnikov v Avstralijo je iz
GORENUJA. Program GORENJA obsega enovratne
hladilnike od 90 do 290 litrov, dvovratne hladilnike 250
litrov, supermarket 530 litrov, zamrzovalne omare in
skrinje od 240 do 410 litrov.

Proizvode PACIFIC

by GORENJE
DOBITE V VSEH
pemembnejsih
prodajalnah sirom
Avstralije.

Dobro organizirana

servisna mreza!

by gorenje

A LEGEND IN ELUROPEAN EXCELLENCE
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Predstavljamo vam

JOZE CETIN.

Doma iz Brkinov na Primor-
skem je v Avstraliji Ze 21. let.
Domovino je zadnji¢ obiskal
pred petimi leti. Clan SDS je Ze
tako dolgo, da je pozabil. V
domovino se za stalno ne na-
merava vrniti.

Leta 1964. je bil eden od us-
tanoviteljev akcije za dom, ki
si je zadala nalogo, da zbira
denar s katerim naj bi si nekoé
zgradili dom za Slovence. Pred-
tem je bil tudi pri takratnem
slovenskem drustvu, kjer pa je
dobil vtis, da se ni vedelo, kdo
pije, kdo placa.

Med nami je poznan kot ba-
linar in reden obiskovalec za-
bav. V balinanju je bil v zmago-
valni ekipi pri druStvenem tek-
movanju leta 75, letos prvi v

predtekmah za Zupanéilev po-
kal in tretji za PreSernov pokal.
NajveCji uspeh v balinanju je
dosegel pred tremi leti, ko je bil
v zmagovalni ekipi v Melburnu,
kjer se je igralo prvenstvo vseh
slovenskih klubov v Auvstraliji.

Joze je tudi darovalec zlate
znaCke na naSem klubskem pra-
poru. Kot odbornik ni sodeloval
veliko je pa zmeraj priskocil v
pomo¢ s prostovoljnim delom in
denarno pomocjo; tako je veliko
doprinesel nasi skupnosti.

“Povej nekaj v svojih bese-
dah za nade bralce, na ta natin
te bodo najbolje razumeli,” sem
mu dejal.

“Ti bo$ najbolje vedel, saj
sem ti Ze dostikrat pripovedo-
val, ko sva balinala skupaj,” se
je branil,

“To Zze, ali jaz bi rad, da bi
te tudi drugi poznali.”

“Ves, zelo sem zadovoljen,
da smo prisli tako dale¢. Nobe-
den si ne more predstavljati ka-
ko teZzko je bilo v zadetku. Ve-
seli me, da se Se zmeraj najde
kdo, ki je pripravljen priskociti
v pomo¢ po svojih moéeh. Od-
bor lahko le pohvalim pri njiho-
vem delu. Pri tolikem obisku in
pogostih zabavah se velikokrat
Cudim, da sploh zmorejo. Vsak
uspeh v drultvu me razveseli,
ne maram pa prepirov, ki so
pred leti le ovirali na¥ razvoj.
Se veCkrat bi pridel tja pa me

razne druge stvari prezaposluje-

Joze je eden od nafih &lanov,
ki resni¢no zasluzi pohvalo od

ZA MEJAMI.

Le, ko enkrat si zdomec domovini,
spozna§ lepote in vrline cvera,
ki domovina daje — ne obeta
a ti zaman jih iS¢es po tujini.

ZasuZnjeni pod tujci skoz stoletja,
pradedje nali, znojno pot trpeli,
je zmagalo, kar v srcu so verjeli,

svobodni dom — brez tujcev’ ga prokletja.

V' zamejstvu, dom, up hrepeneli vztraja,
greni Zivijenje ubeglega rojaka,
ki vzdrZal z narodom ni bil do kraja.

Da dober rodoljub je, se pretvarja,
prebiva v zmedi svojega brezupa
a brata bi prodal za pest denarja.

Nezrnane njemu so poti koraka,

ki narod v domovini oboZuje,
popacil je slovenstvo al’ e huje,
v predolgih letih tujega je mraka.

Vrlin si narod mlajsi ne utvarja,
sinovi smo le eni domovini,

obdriat v srcu te — krepkost v tujini,
brezup grenkobni, drugim svetla zarja.

Trpel je rodoljub na¥, brat slovenski,
le komu v Cast, krvavega je &asa,

da bil pehan bi v jamo — grob peklenski.

Naj usodo narod svejo sam izbere,
odpusti grehe za svoj dom storjene
in vreden v srcu vsak bo svoje vere.

P. Bogataj

vseh nas. Se veliko zadovoljnih
trenutkov in balinarskih trofej
mu Zelimo wvsi.

P. Bogataj

Rt 2I2ET2 2222222222222 222222224204

TEL. 728 1717

ZA
SVEZE MESO, SALAME,
KVALITETNO SUHO MESO IN MESNE
IZDELKE SE OBRNITE NA NAS!

HITRA IN BREZPLAGNA DOSTAVA
JA. SKRABAN,

Prop.

xxxxxxxxxxx

BOLOGCNMA
SMIALLEOODS

7 QUEST AVE.

CARRAMAR, 2163
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BALINANIE.

Prvenstvo v balinanju SDS se
je igralo preko treh nedelj.

Balinali smo v dvojkah. To
tekmovanje je imelo namen, da
se ugotovi, kateri balinarji so
med nami najbolj§i in naj bi za-
stopali SDS v balinanju pri raz-
nih tekmovanjih.

K tekmovanju se je prijavilo
osemnajst balinarjev, kar je bilo
zelo vzpodbudno za organizator-
ja, ki sta pripravila to tekmova-
nje.

27. maja so se odigrale prve
tekme in najbolja dvojka ta dan
sta bila M. Brozi¢ in L. Kocijan-
Ci¢. Tretjega junija, ko se je ba-
linanje nadaljevalo sta se na pr-
vo mesto povzpela S. TomsSi¢ in
S. Franca, Desetega junija, ko so
se igrale zadnje tekme pa sta se
brata F. in M. Smrdel povzpela
prav na vrh in tako je tudi osta-
lo.

Na prvem mestu sta bila brata
Miro in Franc Smrdel, na dru-
gem Stanko Tomsi¢ in Silvo
Franca, tretje mesto pa sta os-
vojila Milan Brozi¢ in Lojze
Kocijanéic.

Drugi balinarji so sledili z
nekaj to¢kami razlike in se “tro-
§tali”, da bo drugi¢ bolje.

Tekmovanje sta organizirala
in vodila g. Branko Kalc in g
Joze Markoéit.

P.B.

s S s
SAHOVSKI TURNIR

Sahovski turnir  Slovenskega
Drudtva Sydney, se $e nadaljuje.
Mogo¢e bomo do naslednje Ste-
vilke “Slovenca™ imeli nekaj re-
zultatov o tem tekmovanju, Sa-
histi S.D.S. so zelo zavzeti in ig-
rajo previdno, kot izgleda bo
borba za prvo mesto kar precej
dolga.

Vodja Sahistov

SAHOVSKI PROBLEM

Na Zzalost, nam je ostal Sahov-
ski problem §t. 3 nerefen kljub
prizadevanju  zvestih  Sahistov,
zato vam posredujemo  reSitev
omenjene uganke v upanju, da
se boste e v naprej udejstvovali
v naSem Sahovskem kotiCku.

RESITEV SAHOVSKEGA
PROBLEMA ST. 3.

Key: B to D7
Threat: Q to C6
if R to C1 — B to H2
if R to C1 — B to G3
of Q to C4 — Q to D6

P.s. Nagrajencu problema St
2 Johniju Grosu, se za darilo
$10.00, ki jih je podaril za tis-
kovni sklad, najlepSe zahvalju-
jemo.

Dare Borec

Podelitev pikalov zmagovalcem v dvojkah
druStvenega prvenstva.

et
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SHOVSKI PROBLEM ST. 4

T

p—

SLOVARCEK
KRIZANKE

Riad — glavno mesto Saudij-
ske Arabije

Zelo — stvar s katero te pici
¢ebela ali osa

jen — japonska denarna eno-
ta

maZa — stvar za mazanje,
krema

ban — vodja banovine, upravne
enote v stari Jugoslaviji

ulj — panj

¢enCe — laZnive govorice

JANA — Zenska revija v Lju-
bljani, tudi Zensko ime

kij gorjaca, leseno oroZje s
katerim je Martin Krpan iz Lev-
stikove istoimenske povesti pre-
stregel me¢ straSnega Brdavsa.

RIBISKE NOVICE

Prvo ribisko tekmovanje, smo
ze omenili v zadnji Stevilki in se
je kar dobro obneslo. Ujeli smo
24 postrv in deset avstralskih
krapov.

Vlado Simdi¢, je ujel najvec-
jo ribo, docim jih je Pavel Boga-
taj nalovil najve¢ po Stevilu.

Skoda je, da se nas je udeleZi-
lo tega ribistva le osem ribiCev.

Tekmovanje je potekalo Cisto
po ribigko.

Za lov postrvi je v zimskem
Casu zaprta sezona priblizno od
prvega junija do oktobra mese-
ca. To velja v glavnem za reke,
doc¢im je lov na jezerih odprt ce-
lo leto.

Nekateri ki radi love ribe na
morju, so mi svetovali, da bi or-
ganizirali skupne love rib na mo-
riu. To bi vsekakor odgovarjalo
veCim ¢lanom, ker so taki lovi-
le enodnevni in ne stanejo ve-
liko.

Torej, vabljeni ste, da se pri-
javiti Pavelu Bogataj pri dru-
Stvu ali doma telefon 601 3781.

Za ribolov na morju naj bi ob
vpisu vsak vplacal $10.00 in ka-
dar bomo zbrali dovolj intere-
santov, bomo rezervirali ladjo.
Ce bo prijavnic premalo, se bo
denar vrnil Ze prijavljenim Cla-
nom. Za to je potrebno pribli-
zno 15 ljudi. Za ta ribolov se
lahko prijavite do konca julija
meseca.

Pavle Bogataj.

Viado Siméi¢ je ujel najvec-
» ribo pri tekmovanju,

=02
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RESITEV KRIZANKE
V “SLOVENCU”
S8,
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OBISKI 1Z DOMOVINE. ..

PREKRATEK DOPUST...

Tako sta se izrazila, ko sem
se srecala v prostorih naSega
doma v Horsley Parku z gospo-
di¢no Hildo Rudolf in njenim
zaroCencem Francom  Belec.
Oba sta doma iz OrmoZa — cen-
ter Prlekije. Gospodi¢na Hilda,
je priSla na en mesecni dopust
k svojemu bratu v Wollongong.
Gospod Rudolf je nam vsem do-
bro poznan, kot zelo aktiven de-
lavec bratovskega kluba “Plani-
ca” v Wollongongu.

Hilda Rudolf, je dolgoletna
usluzbenka na ob¢ini OrmoZz in
mi je med pogovorom tudi izra-
zila svojo neizmerno ljubezen do
domovine. Po njenem pripove-
dovanju sem spoznala, da je ena
tistih ljudi, kateri za nobeno ce-
no ne menjajo svojega rojstnega
kraja. To sem razbrala tudi pri
tem, ker je njen zarofenec Ze
13 let na delu v Stutgardu-Nem-
¢ija in ga e vedno potrpeZljivo
Caka, da se vrne domov v skup-
no, zakonsko Zivljenje. Franc je
obratovodja avtoprevozni¥tva
Stutgard. Pred 13. leti je odSel
v Nemcijo na obisk, pri tem ga
je gnala tudi radovednost, ko se
je drugic¢ podal na isto pot, je
tam ostal in je Ze preteklo 13

let. Ostati namerava Se dve leti,
da dovrdi 15 let delavne dobe,
potem pa pravi, gre domov k
svoji izvoljenki. Dolga leta je bil
tudi ¢lan slovenskega kluba
“Triglav” v Stutgardu.

Franc in Hilda sta priletela v
Sydney s prvim DC 10 avijonom
nasega JAT-a, 18. maja. Linija
poleta je bila, Beograd — Singa-
pore — Melbourne — Sydney.
Nazaj v domaci kraj, sta se vrni-
la 17. junija.

Prijetno je bilo v njuni druzbi
in upam, da sta se Hilda in
Franc v druzbi svojih iz Wollon-
gonga pri naSem Drudtvu, pocu-
tila nad vse dobro. Zazeleli smo
jima vse lepo med po¢itnicami v
Avstraliji, sretno pot domov in
nasvidenje.

Ivanka

Miadina ju je pogrelala...

Po Sestih tednih dopusta v
domovini, sta se zopet vrnila
med nas nad vse priljubljena
mladinca Boris in Nives Muha.
Po njunem pripovedovanju, pre-
lepih dni v Sloveniji $e dolgo ne
bosta pozabila. Tezko jih je pri-
¢akoval vodilni odbor mladine
Slovenskega Drustva. Vsi jima
Zelimo srecno vrnitev med nas
S¢ posebno pa mladinski odsek.

POSLOVILI SO SE...

Mnogo nadih rojakov Sydneya
in okolice, je pred nedavnim od-
potovalo na dopust v rojstno do-
movino, med katerimi smo zaZe-
leli sre¢no pot na poslovilnem
veCeru v drustvenih prostorih
tudi nad vse priljubljenemu ¢la-
nu ERNESTU ZIBERT in nje-
govi héerki. Vsi odborniki S.D.-
S. in njegovi prijatelji mu Zeli-
mo polno lepih dni v domovini
in kli¢emo na skoraj$no svide-
nje.

V soboto 23, junija smo se v
domu slovenskega Drultva v
Horsley Parku, poslovili tudi od
dolgoletnega ¢lana S.D.S. 1G-
NACA GJURA, ko je v druzbi
svojih prijateljev proslavljal svoj
odhod v domovino v sredo 27.
junija.

Sretno pot Zelijo odborniki in
uredniki “Slovenca”. Nasvidenje
Nace.

Ivanka

Odborniki - Slovenskega Dru-
§tva Sydney, smo zaZeleli sre¢no
pot v domovino, predsedniku
TONETU BULOVEC, ko je s
svojim sinom odpotoval na kra-
tek dopust na Gorenjsko.

Tone Bulovec, bo v imenu

Slovenskega DruStva pozdravil
slovenske izseljence na izselje-
niskem pikniku v Skofji Loki.

Obenem je bil povabljen tudi
na Castno slavljenje 50.-zlate-
obletnice smokuskega gasilstva,
katerega ustanovitelj je bil tudi
njegov pokojni oce. Tone je bil
izvoljen za botra — pokrovite-
lia — novega gasilskega prapo-
ra, katerega bodo razvili na dan
proslavljanja 24. junija v Smo-
ku¢u na Gorenjskem. Slavljenja
se bodo udelezile mnoge gasil-
ske ustanove Slovenije.

Obiskal bo tudi naSe prijatelje
— delavski kolektiv — tovarne
ELAN v Begunjah, predvsem
pa slovensko izseljensko matico,
kjer se bo imel priloZnost po-
zdraviti in spoznati z naSim no-
vim predsednikom SIM Stane-
tom Kolmanom. Obiskal bo tudi
profesorja Zdenka Kalina in
predstavniStvo Jugobanke v Lju-
bljani ter naSo zakladnico slo-
venskih vin “Klet Dobrovo™ v
goriskih brdih.

Upamo, da v tem kratkem Ca-
su vse uspe$no uredi in se povr-
ne med nas, kamor ga tezko pri-
¢akujejo odborniki Slovenskega
Drustva.

Odbor S.D.S.

KRIZANKA ST. 2
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Navpitno:

— najvi§ja gora v Sloveniji

2 — Olimpijske igre (sloven-
ska okrajSava)

3 — velje prevozno podjetje
v Sydneyu, ki oglasuje tudi v
Avstralskem Slovencu

4 — ED

5 — ime parka v katerem se
nahaja tudi dom Slovenske-
ga drultva Sydney

6 — okrajSava za odlikovan-
je Officer of the order of the
British Empire

7 — vodja banovine v stari
Jugoslaviji

8 — divja macka

10 — veliko slovensko podje-

k]

7/ /)

tjie gospodinjske opreme iz
Velenja, ki ima svoje pred-
stavniStvo tudi v Sydney-u.
11 — domaca pa tudi divja
pernata zival, ki plava
— drevo na katerem raste-
jo jabolka

13

15 — angleSka okrajSava za Ca-
stiti (naslov za duhovnika)

19 — OV

21 — panj

22 — laznive govorice, obreko-
vanje

24 — clovek v mladih letih

26 — Zensko ime, tudi ime pe-
vke ansambla Mavrica

30 — zaletnici priimka in ime-

na tajnice Slovenskega dru-

Stva Sydney

— Zensko ime, tudi naziv
Zenske revije, ki izhaja v
Ljubljani

31

32 — vprezne Zivali, skopljeni
biki

33 — osnovna hrana v Aziji

35 — priimek predsednika av-

stralske zvezne vlade

— pamet

— negovana zelenica, trata,

drevesa v mestu

39 — sluzba za prenos pisem
in drugih posiljik

42 — moski potomec

44 — gorjaca, leseno oroZje s
katerim je Krpan prestregel

37
38

Brdavsov meé

45 — rastlina iz katere se pri-
dobiva mamilo opij

46 — BE

47 — beseda s katero zahteva-

mo, ¢e nefesa nimamo do-
volj

— okrajSava za Father (an
gleSko)

49

Vodoravno:
1 — dan v tednu

5 glavno mesto Tasmanije

9 — glavno mesto Soudijske
Arabije (najveCje izvoznice
nafte)

10 — wuZitna gliva, ki jo danes

Ze tudi umetno gojimo, sicer pa
raste po gozdovih

12 — del Slovenije, kjer se na-
hajajo Bled, Kranj, Planica
itd.

14 — majhna vzpetina
kanska stranka
17 — zmrznjena voda
18 — stvar s katero te pici &e-

bela ali osa
20 — poljska rastlina z okro-

glimi sadeZi s katerimi hrani-
mo domade Zivali, v¢asih tu-
di ¢loveka, uporablja pa se
tudi za pridobivanje olja

— danes najbolj razSirjeno
motorno prevozno sredstvo

25 — ime g. Wrana premiera
N.S.W.

27 — skrajni konec polotoka

28 — slovenska in angleSka
¢rka

29 — pokojna

30 — ladje

31 — japonska denarna enota

(slovenska pisava)

— med Slovenci najbolj pri-
ljubljena alkoholna pijaca
— poskodba na telesu,
obic¢ajno krvavi

ki

34 — EF

36 — vet ljudi skupaj, gruca
40 — nasprotno od grd

41 — stvar za mazanje, krema
42 — ena najlepih slovenskih

rek, ki teCe po zahodni Slo-
veniji ter se v Italiji izliva v
Jadransko moreje

— Okay

— majhna Zivalca, ki naj-
raje je sir in kateri je macka
najhujdi sovraZnik

— amaterski ansambel, ki
ga sestavljajo muzikantje iz
Brd in ki je igral na BriSkem

43
45

46

veteru v Slovenskem drus-
tvu
49 — prepevanje
50 — Rdeéi kriz (Slovenska
odkrajiSava)
— e

Z ozirom nato, da je danasnja
krizanka nekoliko tezja si lahko
pri reSevanju pomagate Se z
ugankarskim slovarCkom, ki ga
najdete na strani &t. 14.
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BULK LIQUID CARTAGE
29 CHURCH AVE., MASCOT, PHONE: 667-0294

MELBOURNE: 729-1366 SYDNEY: 525-3611 BRISBANE: 277-1522

“260 TRUCKS SERVING EASTERN AUSTRALIA”

® TABLE TOPS @ TRAILERS ® LOW LOADERS
® EXTENDABLE TRAILERS

130-134 TAREN POINT RD., TAREN POINT, N.S.W. 2229
Postal Address: P.O. Box 403. Carngbah, 12229
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